




It is a special honour for the Embassy of Ireland in Morocco, and for me as the Irish Ambassador here, to support the compilation 
and launch of this new catalogue, which is the product of an impressive collaboration between 83 refugee entrepreneurs, 
l’Association Marocaine d’Appui à la Promotion de la Petite Entreprise and the United Nations High Commissioner for Refugees.

This wonderful and innovative catalogue is not just an inventory of the array of commercial goods and services available from 
refugee entrepreneurs—some of which our Embassy has already been able to procure and enjoy—it also showcases the wide range 
of refugee expertise and skills available to engage, right across Morocco. As you will see in this catalogue, refugee entrepreneurs 
make an important contribution to local communities and in cities from Agadir to Tangier to Oujda, in a variety of areas: steel 
manufacturing and electrical goods; baking and catering; tailoring and fashion design; as well as hairdressing, physical therapy, 
photography, dental prosthetics, digital printing services—and much more.

As it is updated, this catalogue will also serve as an evolving testament to the tenacity of all those refugees and their families who 
have made extraordinary journeys, from situations of war and turmoil, to productive new lives in Morocco—as well as to the 
welcome extended by their Moroccan hosts.

More broadly, the catalogue reflects the vital role played by Morocco in championing asylum, international protection, and 
migrant rights, not just on the ground here in Morocco, but through its leadership in regional and multilateral policy fora. As 
reinforced in its latest intervention in March 2026 at the UNCHR Executive Committee in Geneva, Morocco’s commitment to 
advancing refugee socio-economic integration and durable solutions—including through the incorporation of refugees and 
migrants in the national census and development planning—sets a crucial example, particularly at a time when the international 
refugee protection framework is under strain.

I am proud that respect for, and promotion of, human rights is a cornerstone of Irish foreign policy and ‘reaching the furthest 
behind first’ is the overarching frame within which Ireland’s international development policy operates. Ten years ago, Ireland 
was honoured to co-chair negotiations for the New York Declaration for Refugees and Migrants, laying the groundwork for the 
Global Compact on Refugees. Today, Ireland, and our missions abroad, including this Embassy, are delighted to continue to 
support the work of UNHCR, its local partners and refugee and host communities, in implementing a rights-based approach to 
durable solutions, here in Morocco across the globe.

I salute the hard work of all those whose creativity, determination and solidarity are represented in this inaugural and 
ground-breaking catalogue and we wish you all continued success – as we say in the Irish language: "Ní neart go cur le chéile", our 
strength is rooted in working together.

Helena Nolan
Ambassador of Ireland to the Kingdom of Morocco
01 April 2026



Ce catalogue présente l’histoire de 83 réfugiés et des raisons qui les ont forcés à quitter leur pays et à prendre le chemin de l’exil. 
Provenant de pays en guerre comme la Syrie, la Centrafrique, le Yémen ou le Soudan, ou ayant subi des persécutions, notamment 
politiques, religieuses ou liées à leur ethnie, ils ont trouvé refuge au Maroc. 

Ce recueil se veut un témoignage de leur courage et du chemin parcouru pour retrouver une dignité. Il est également une vitrine 
mettant en lumière leurs talents et leurs réussites dans des domaines aussi variés que la restauration, la pâtisserie, la photographie, 
l’esthétique ou le design.

Le chemin était pourtant loin d’être simple. A leur arrivée au Maroc, ils ont dû tout reconstruire, obtenir des documents - ou pour 
certains toujours en être privés, trouver la force d’entreprendre et développer une activité génératrice de revenus afin de subvenir 
à leurs besoins et à ceux de leur famille. 

En support à la Stratégie Nationale d’Immigration et d’Asile mise en place en 2014 au Maroc, l’agence des Nations Unies pour les 
réfugiés (HCR) et son partenaire, l’Association Marocaine d’Appui à la Promotion de la Petite Entreprise (AMAPPE), ont 
soutenu 1200 réfugiés dans la mise en place près de 1000 projets. Gràce à l’appui de multiples donateurs, ces réfugiés ont bénéficié 
de formations, de soutiens financiers et d’un accompagnement technique dans divers secteurs leur permettant de développer leurs 
projets économiques. 

A l’heure où les messages d’exclusion se propagent, ce catalogue célèbre également la créativité de ces femmes et de ces hommes, 
leur esprit d’entreprise, et démontre comment, avec du support, ils peuvent sortir de la dépendance humanitaire et contribuer à 
la vie socio-économique du pays qui les accueille. 

Je remercie le Royaume du Maroc pour sa longue tradition d’hospitalité et pour ses engagements en faveur de l’inclusion des 
réfugiés, formalisés au cours des dernières décennies et renouvelés lors du Forum Mondial sur les Réfugiés de 2023 et de sa revue 
en 2025. Malgré les obstacles qui subsistent, l’asile est progressivement devenu un moyen de régularisation au Maroc, et l’emploi 
ainsi que l’entreprenariat constituent des voies vers l’inclusion. 

Je remercie également Son Excellence Madame Helena Nolan, Ambassadrice d'Irlande au Maroc, pour son soutien à la réalisation 
de ce recueil, qui offre une visibilité aux réfugiés et à leurs projets, tout en ouvrant des perspectives pour multiplier de telles 
initiatives.

On me demande souvent comment puis-je contribuer à un monde plus équitable et solidaire avec les réfugiés? Tournez les pages 
de ce catalogue, partez à la rencontre des 83 femmes et hommes et soutenez leurs projets en passant commande pour vos 
prochains évènements, réceptions ou cadeaux. Faites-vous plaisir et renforcer en même temps l’intégration socio-économique des 
réfugiés au Maroc. 

Muriel Juramie
Représentante ad interim
Haut-Commissariat pour les Réfugiés des Nations Unies



Ce catalogue photographique est une fenêtre ouverte sur l’élan, la volonté et la capacité de rebond. L’Association Marocaine 
d’Appui à la Promotion de la Petite Entreprise (AMAPPE) est fière d’y mettre en lumière des femmes et des hommes qui, poussés 
sur les chemins de l’exil par la guerre, les persécutions, l’insécurité ou d’autres formes de violence, ont trouvé au Maroc un espace 
pour reconstruire leur vie et faire le choix courageux de se réinventer par la voie de l’entrepreneuriat.

L’exil est une épreuve complexe qui impose souvent de tout reconstruire. Arriver dans un nouvel environnement exige de 
surmonter la barrière de l’inconnu, de retrouver de nouveaux repères et de faire face au grand défi de l’intégration 
socio-économique. Dans cette période de transition, le besoin le plus profond n’est pas seulement de trouver un refuge, mais aussi 
de retrouver une place active et une véritable utilité sociale.

Reconnue d’utilité publique et active depuis 1991, l’AMAPPE œuvre depuis plus de trois décennies en faveur de l’insertion 
économique et de l’accompagnement des publics en situation de vulnérabilité. Depuis 2007, l’AMAPPE assure la mise en œuvre 
du Programme d’Insertion Socio-Économique des Réfugiés Urbains au Maroc, mené avec l’appui du HCR, et agit comme un 
catalyseur d’opportunités, avec la conviction qu’une bonne idée a besoin de moyens pour éclore. Cette collaboration a permis 
d’accompagner plus de 1 200 porteurs de projets et de soutenir la création de près de 1 000 activités génératrices de revenus, dans 
des secteurs variés tels que la restauration, la pâtisserie, l’esthétique, la photographie, l’artisanat, le numérique, l’impression 3D, le 
développement de produits innovants et le recyclage, dans les différentes régions du Royaume.

Notre démarche associe un conseil de proximité indispensable à un financement concret des Activités Génératrices de Revenus 
(AGR), depuis l’étude du projet jusqu’à l’octroi des fonds, en passant par le suivi sur le terrain, afin de donner à ces entrepreneurs 
les moyens de leurs ambitions.

Les photographies illustrées dans ce catalogue sont le fruit de cet effort conjoint. En effet, générer son propre revenu constitue un 
levier puissant pour une intégration réussie. Cela permet à ces familles de se loger, de scolariser leurs enfants et d’envisager l’avenir 
avec plus de sérénité et d’indépendance, tout en valorisant des savoir-faire et en permettant à ces nouveaux acteurs de contribuer 
positivement à l’économie locale.

Accompagner et financer le projet professionnel d’un réfugié, c’est avant tout valoriser un potentiel, transformer un parcours 
migratoire en une dynamique de création et substituer l’assistance par l’autonomie. À travers ces pages et ces sourires, c’est 
l’expression même d’une dignité reconquise par le travail, l’effort et l’espoir que nous vous invitons à découvrir. 

Majda Boubnan
Présidente de l’Association Marocaine d’Appui à la Promotion de la Petite Entreprise
01 Avril 2026
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Nationalité : Palestinienne
Ville : Rabat
Activité : Couture de vêtements palestiniens

نسرین ماھر
Nisreen Maher

الجنسیة : فلسطینیة
المدینة :  الرباط

النشاط : خیاطة الملابس الفلسطینیة

  

0664176305

Islin_embroidery
nisreenmaher85@gmail.com 1



في الرباط، اختارت نسرین ماھر عید شمالخ، وھي حاصلة على الدكتوراه، ومتزوجة وأم لطفلین، أن تثمّن الثقافة الفلسطینیة من 
خلال نشاط في خیاطة الملابس الفلسطینیة. ورغم العزلة الاجتماعیة وصعوبة الولوج إلى عمل قار، تمكنت، بفضل دعم المفوضیة 
السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، لا سیما من خلال اقتناء البضائع والأقمشة، من إطلاق مشروعھا. والیوم، 

یساھم ھذا النشاط في تعزیز استقلالیتھا المالیة، والتعریف بالخبرة الفلسطینیة، والإسھام في إثراء التنوع الثقافي بالمغرب.

À Rabat, Nisreen Maher Aid Shamalakh, docteure en psychologie interculturelle, mariée et mère de 
deux enfants, a choisi de valoriser la culture palestinienne à travers une activité de couture de 
vêtements palestiniens. Malgré l’isolement social et les difficultés d’accès à un emploi stable, elle a 
pu, grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, notamment à travers l’achat de 
marchandises et de tissus, lancer son projet. Aujourd’hui, cette activité lui permet de renforcer son 
autonomie financière, de promouvoir le savoir-faire palestinien et de contribuer à la diversité 
culturelle au Maroc.
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Nationalité : Centrafricain
Ville : Rabat
Activité : Salon de manucure et pédicure 

 ماكسیم سیالو ماكاكي 
 Maxime Sialo Makake

الجنسیة : افریقیا الوسطى
المدینة :  الرباط

النشاط : صالون للمانیكیر والبادیكیر

  

0693493701

maxnails236 / maxnails236
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من جمھوریة إفریقیا الوسطى، فرّ سیالو ماكاكي ماكسیم أریسیل من الحرب بحثاً عن الأمان. واستقر بمدینة الرباط، حیث تمكن، رغم 
الصعوبات الإداریة وحاجز اللغة، من إطلاق صالونھ "ماكس نایلز" مستفیدًا من خبرتھ وتكوینھ في مجال التجمیل المختلط. وبفضل 
دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، خاصة فیما یتعلق بالكراء والتجھیز والمواد الأولیة، استطاع 
تطویر مشروعھ. والیوم، یضمن لھ ھذا النشاط مورد رزق قار، ویوفر سبعة مناصب شغل، من بینھا خمسة لفائدة لاجئین من جنسیات 

مختلفة واثنان لمغربیین، بما یعكس مساھمة المشروع في الإدماج المھني وتعزیز التعایش.

Originaire de la République centrafricaine, Sialo Makake Maxime Aricel a fui la guerre à la recherche 
de sécurité. Installé à Rabat, ce diplômé en esthétique mixte a lancé son salon “MaxNails” malgré des 
difficultés administratives et la barrière de la langue. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement 
de l’AMAPPE, notamment pour le loyer, l’équipement et les matières premières, il a pu développer 
son activité. Aujourd’hui, son salon lui assure une autonomie financière et emploie sept personnes, 
dont cinq réfugiés de nationalités différentes et deux Marocains, contribuant ainsi à l’insertion 
professionnelle et au vivre-ensemble.
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Nationalité : Irakiennes
Ville : Rabat
Activité : Service de buffet 

 ھناء سلمان - طیبة علي 
Hanaa Salman et Tayeba Ali

الجنسیة : عراقیتان
المدینة :  الرباط

النشاط : خدمة بوفیھ

0675159249

nakhat_altibe
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تنحدر سلمان حنا-محسن وابنتھا علي طیبة من العراق، وقد فرّتا من الحرب بحثاً عن الأمان. استقرت سلمان في الرباط، وھي متزوجة 
وأم لثلاثة أطفال، وقررت أن تطلق رفقة ابنتھا والحاصلة على الإجازة، مشروعًا لتنظیم الحفلات وخدمات البوفیھ. ورغم صعوبات 
الاندماج وغیاب شبكة مھنیة في المغرب، تمكنتا من إطلاق ھذا المشروع بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین 
ومواكبة أماب، خاصة من خلال تمویل المعدات والمواد الأولیة. والیوم، یساھم ھذا المشروع في تعزیز استقلالیتھما الاقتصادیة، 

ویدعم اندماجھما الاجتماعي، كما یساھم في تمویل دراسة الماستر لعلي طیبة.

Originaires d’Irak, Salman Hanna-Muhcine et sa fille Ali Tayeba ont fui la guerre à la recherche de 
sécurité. Installée à Rabat, Salman, mariée et mère de trois enfants, s’est associée à sa fille, titulaire 
d’une licence, pour lancer un projet d’organisation d’événements et de service de buffet. Malgré les 
difficultés d’intégration et l’absence de réseau professionnel, elles ont pu concrétiser leur activité 
grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, notamment à travers le financement de 
matériel et de matières premières. Aujourd’hui, ce projet renforce leur autonomie économique et 
contribue au financement des études de master d’Ali Tayeba.
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Nationalité : Soudanaise
Ville : Rabat
Activité : Cuisine soudanaise faite maison 

إیمان سعد محمد مطوالي 
 Eman Saad Moh Motwali

الجنسیة : سودانیة
المدینة :  الرباط

النشاط : مأكولات سودانیة منزلیة

0780280530 7



بعد أن غادرت السودان بحثاً عن الأمان والاستقرار، استقرت سعد محمد مطوالي إیمان بمدینة الرباط، وھي متزوجة وأم لطفلین، 
واختارت أن تجعل من المطبخ السوداني وسیلة لتحقیق الاستقلالیة والانفتاح الثقافي. وفي ظل الصعوبات المرتبطة بوضعیة الإقامة 
والسكن ونظرة المجتمع، تمكنت، بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من إطلاق مشروعھا 
"البیت السوداني"، وذلك من خلال توفیر المعدات اللازمة ودعم الولوج إلى فضاء للبیع. والیوم، یساھم ھذا المشروع في تحسین 

دخلھا، والرفع من ظروف عیش طفلیھا، والتعریف بغنى المطبخ السوداني، مع تعزیز قیم التعایش والانفتاح الثقافي بالمغرب.

Installée à Rabat après avoir fui l’instabilité au Soudan, Saad Mohamed Motwali Eman, mariée et 
mère de deux enfants, a choisi de faire de la cuisine soudanaise un levier d’autonomie et d’ouverture 
culturelle. Confrontée à des difficultés liées au séjour, au logement et à la stigmatisation, elle a pu 
lancer, grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, son projet “Al Bayt Assoudani”, à 
travers la mise à disposition de matériel et l’appui à l’accès à un espace de vente. Aujourd’hui, cette 
activité soutient ses revenus, améliore les conditions de vie de ses enfants et valorise la richesse 
culinaire soudanaise tout en favorisant le vivre-ensemble au Maroc.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Rabat
Activité : Services numériques et création visuelle 

 الحارث الدرویش 
 Al Harath Al Darwish

الجنسیة : یمني
المدینة : الرباط

النشاط : الخدمات الرقمیة والإنتاج البصري

 

0777355246

hareethe12@gmail.com 9



ینحدر الدرویش الحارث من الیمن، وتعذر علیھ العودة إلى بلده بسبب الحرب، فاستقر بمدینة الرباط حیث أطلق نشاطاً حراً في مجال 
الخدمات الرقمیة، یشمل التصمیم الجرافیكي، والمونتاج، وإنشاء المواقع الإلكترونیة، وتدبیر شبكات التواصل الاجتماعي. وھو حاصل 
على إجازة في المعلوماتیة الحیویة، وقد تمكن من تطویر مشروعھ بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین 
ومواكبة جمعیة أماب، من خلال توفیر المعدات اللازمة، وتقنین نشاطھ عبر الحصول على صفة المقاول الذاتي. ویتیح لھ ھذا النشاط 

الیوم تحقیق مداخیل، وتثمین كفاءاتھ الرقمیة، وتقدیم خدماتھ لزبناء على المستویین المحلي والدولي.

Nationalité : Yéménite
Ville : Rabat
Activité : Services numériques et création visuelle 

Originaire du Yémen et dans l’impossibilité de retourner dans son pays en raison de la guerre, 
Al-Darwish Al Harath s’est installé à Rabat, où il a lancé une activité de services numériques en 
freelance, couvrant l’infographie, le montage vidéo, la création de sites web et la gestion des réseaux 
sociaux. Titulaire d’une licence en bio-informatique, il a pu développer son projet grâce à l’appui du 
HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, à travers l’acquisition de matériel, et formaliser son 
activité en obtenant le statut d’auto-entrepreneur. Aujourd’hui, cette activité lui permet de générer 
des revenus, de valoriser ses compétences digitales et de proposer ses services à une clientèle locale 
et internationale.
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Nationalité :  Yéménite
Ville : Rabat
Activité : Livraison par moto

 عماد سمیر محمد عبد الرحمن المحبحي

Imad Samir Mohammed Abdelrahman Al Mahbahi

الجنسیة : یمني
المدیــنة : الربــــــــــاط

النشــاط : التوصیل بواسطة الدراجة الناریة

  

 

 
 

KINGOTHE٢٢@GMAIL.COM
0614246285 11



الأمان  والبحث عن  الحرب  طبعتھ  في سیاق  بلده  المحبحي  الرحمن  عبد  محمد  غادر عماد سمیر  الرباط،  بمدینة  مقیم  یمني  لاجئ 
الشغل  فرص  محدودیة  ظل  في  استقراره،  على  أثرت  وإداریة  معیشیة  صعوبات  واجھ  المغرب،  إلى  وصولھ  وعند  والاستقرار. 
والھشاشة. وانطلاقاً من رغبتھ في الاعتماد على نفسھ وتأمین مورد دخل قار، توجھ إلى نشاط التوصیل بواسطة الدراجة الناریة. 
جانب  إلى  ناریة،  دراجة  اقتناء  من خلال  لا سیما  أماب،  اللاجئین وجمعیة  لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم  وبفضل 
المواكبة والتتبع، تمكن من إطلاق نشاطھ وتعزیزه. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم تحسین ظروفھ المعیشیة، وتعزیز استقلالیتھ المالیة، 

ودعم اندماجھ السوسیو-اقتصادي بالمغرب.

Réfugié yéménite installé à Rabat, Imad Samir Mohammed Abdelrahman Al Mahbahi a quitté son 
pays dans un contexte marqué par la guerre et la recherche de sécurité et de stabilité. À son arrivée 
au Maroc, il a dû faire face à des difficultés de vie et à des contraintes administratives qui ont fragilisé 
son parcours, dans un contexte de précarité et d’accès limité à des opportunités d’emploi stables. 
Soucieux de s’appuyer sur ses propres moyens et de créer une source de revenu régulière, il s’est 
orienté vers une activité de livraison par moto. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, notamment à 
travers l’acquisition d’une moto, ainsi qu’à l’accompagnement et au suivi, il a pu lancer et développer 
son activité. Aujourd’hui, ce projet lui permet d’améliorer ses conditions de vie, de renforcer son 
autonomie financière et de soutenir son intégration socio-économique au Maroc.
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Nationalité : Syriens
Ville : Rabat
Activité : Vente de Café Syrien 

 مختار یاسیـــــــن  
      مروى یــــــــاسین       

Yassin Mokhtar
     Marwa Yassin

الجنسیة : ســـــوریة
المدیـنة : الربــــــــــاط

النشـاط : بیع القھـــوة السـوریة

  

0620088088

mazagecoffe
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"مزاج"  مشروع  معًا  یاسین  ومروى  مختار  یاسین  طور  الحرب،  بسبب  سوریا  مغادرتھما  إثر  الرباط  بمدینة  استقرارھما  بعد 
المتخصص في إعداد القھوة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة جمعیة أماب، لا سیما من خلال 
العائلي بشكل تدریجي رغم الصعوبات المرتبطة باللجوء والاندماج  توفیر التجھیزات والمواد الأولیة، تمكنا من ھیكلة ھذا النشاط 
والھشاشة، إلى أن تم تقنینھ في إطار شركة ذات مسؤولیة محدودة. ویساھم ھذا المشروع الیوم في تعزیز الاستقرار المالي للأسرة، 

ودعم استقلالیتھا، وإبراز غنى المطبخ السوري لدى زبنائھما بمدینة الرباط. كما مكّن من إحداث منصبي شغل.

Installés à Rabat après avoir quitté la Syrie à cause de la guerre, Yassin Mokhtar et Marwa Yassine ont 
développé ensemble le projet “Mazage”, spécialisé dans la préparation de café. Grâce à l’appui du 
HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, notamment à travers un soutien en équipement et en 
matières premières, ils ont pu structurer progressivement cette activité familiale malgré les 
difficultés liées à l’exil, à l’intégration et à la précarité, jusqu’à sa formalisation sous forme de société 
à responsabilité limitée (SARL). Aujourd’hui, ce projet contribue à renforcer la stabilité financière de 
la famille, à soutenir son autonomie et à valoriser la richesse de la gastronomie syrienne auprès de 
sa clientèle à Rabat. Il a également permis la création de deux emplois.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Rabat
Activité : Design et couture sur mesure 

منى ھاجر أحمد
Manaa Hajar Ahmed

الجنسیة : یمینة
المدینة :  الرباط

النشاط : تصمیم وخیاطة حسب الطلب

  

0679510156

r-refafafashion 15



بعد أن فرت من الحرب في الیمن، استقرت منى ھاجر أحمد مسفر بمدینة الرباط، حاملة معھا رغبة قویة في إعادة بناء حیاتھا في بیئة 
أكثر استقرارًا. وھي متزوجة ولیس لدیھا أطفال، وقد اختارت أن توظف مھاراتھا في التصمیم والخیاطة لإطلاق نشاط من منزلھا، 
رغم ما واجھتھ من صعوبات مرتبطة بالإجراءات الإداریة، ومحدودیة الولوج إلى بعض الحقوق، وغیاب شبكة دعم محلیة. وبفضل 
دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من خلال اقتناء المعدات والمواد الأولیة، تمكنت من إطلاق 
ورشة للتصمیم والخیاطة. والیوم، یساھم ھذا المشروع في تعزیز استقلالیتھا المالیة وتمكینھا من تقدیم إبداعات مفصلة تستجیب 

لطلب محلي متزاید.
Fuyant la guerre au Yémen, Manaa Hajar Ahmed Mesfer s’est installée à Rabat avec la volonté de 
reconstruire sa vie dans un cadre plus stable. Mariée et sans enfants, elle a choisi de mettre à profit 
ses compétences en design et en couture pour développer une activité à domicile, malgré les 
difficultés liées aux démarches administratives, à l’accès limité à certains droits et à l’absence de 
réseau local. Avec le soutien du HCR et l’accompagnement de l’AMAPPE, à travers l’acquisition de 
matériel et de matières premières, elle a pu lancer son atelier de design et de coupe couture. 
Aujourd’hui, ce projet lui permet de renforcer son autonomie financière et de proposer des créations 
sur mesure en réponse à une demande locale.
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Nationalité :  Yéménite
Ville : Salé
Activité : Peintre

خالد صالح
Khaled Saleh

الجنسیة : یمني
المدیــنة : سلا

النشــاط : رسام

  

 

 
 0696344755 17



خالد صالح سالم بریق، لاجئ یمني مقیم بمدینة سلا، قدم إلى المغرب من أجل متابعة دراستھ قبل أن تغیرّ الحرب في الیمن مجرى 
حیاتھ بشكل عمیق. وقد واجھ صعوبات مالیة، إلى جانب عراقیل مرتبطة بالحصول على المواد الأولیة اللازمة لنشاطھ. وانطلاقاً من 
شغفھ بالفن، اختار أن یحوّل موھبتھ إلى مصدر دخل من خلال مشروع لرسم البورتریھات وبیع اللوحات الفنیة. وبفضل دعم المفوضیة 
السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، استفاد من مواكبة في ریادة الأعمال، وتكوینات ملائمة، وتتبعّ منتظم، إلى جانب 
الفضاءات  الفنیة، والمشاركة في عدد من  التوفر على ورشة مجھزة، وتطویر أعمالھ  الدعم من  دعم مالي إضافي. وقد مكّنھ ھذا 
والملتقیات العمومیة لعرض وبیع أعمالھ. والیوم، یساھم ھذا المشروع في تعزیز استقلالیتھ المالیة وفتح آفاق جدیدة أمامھ لتوسیع 

نشاطھ الفني.

Khaled Saleh Salem Boraiq, réfugié yéménite installé à Salé, est arrivé au Maroc pour poursuivre ses 
études avant que la guerre au Yémen ne bouleverse profondément le cours de sa vie. Il a été 
confronté à des difficultés financières, ainsi qu’à des obstacles liés à l’accès aux matières premières 
nécessaires à son activité. Porté par sa passion pour l’art, il a choisi de transformer son talent en 
source de revenus à travers un projet de réalisation de portraits et de vente de tableaux artistiques. 
Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, il a bénéficié d’un accompagnement en entrepreneuriat, de 
formations adaptées, d’un suivi régulier, ainsi que d’un appui financier complémentaire. Ce soutien 
lui a permis de disposer d’un atelier équipé, de développer ses créations artistiques et de participer 
à plusieurs espaces et événements publics pour exposer et vendre ses œuvres. Aujourd’hui, ce projet 
contribue à renforcer son autonomie financière et lui ouvre de nouvelles perspectives pour élargir 
son activité artistique.
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Nationalité : Centrafricaines
Ville : Salé
Activité : Fabrication de bougies et d’objets
                de décoration

إیدوكسي ماھامات 
   وبرینسیا لورانس غیرینغبو  

      وأولیفیا مانغیریكا كریسلین          
Eudoxie Mahamat,
    Princia Laurence Guerengbo
          et Olivia Manguereka

الجنسیة :  إفریقیا الوسطى
المدینة :   سلا

النشاط : صناعة الشموع ومواد الدیكور

  

0684001845

TRIOLEGANCE
 triolegance@gmail.com 19



في سیاق فرارھن من الحرب بجمھوریة إفریقیا الوسطى، اختارت أودوكسي محامات، برینسیا لورانس غیرینغبو وأولیفیا مانغوریكا 
الصعوبات  ورغم  سلا.  بمدینة  والإكسسوارات  الشموع  لصناعة  مشترك  مشروع  خلال  من  فرصة  إلى  إبداعھن  تحویل  كریسلین 
الإداریة، والھشاشة الاجتماعیة، وغیاب شبكة داعمة، فقد تمكنّ من تجسید ھذا النشاط بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئین ومواكبة جمعیة أماب، من خلال توفیر المعدات والمواد الأولیة ودعم الإیجار. ویساھم ھذا المشروع الیوم في تثمین 
مھاراتھن الحرفیة، وتعزیز استقلالیتھن المالیة، ودعم إدماجھن الاجتماعي والمھني. كما مكّن كلاًّ من أودوكسي محامات وأولیفیا 

مانغوریكا كریسلین من تقنین نشاطھما عبر الحصول على بطاقة المقاول الذاتي.

Fuyant la guerre en République centrafricaine, Eudoxie Mahamat, Princia Laurence Guerengbo et 
Olivia Manguereka Chrislene ont choisi de transformer leur créativité en opportunité à travers un 
projet commun de fabrication de bougies et d’accessoires à Salé. Malgré les difficultés 
administratives, la précarité et l’absence de réseau de soutien, elles ont pu concrétiser leur activité 
grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, à travers l’acquisition de matériel, de 
matières premières et un appui au loyer. Aujourd’hui, ce projet valorise leur savoir-faire artisanal, 
renforce leur autonomie financière et soutient l’insertion sociale et professionnelle des trois 
femmes. Il a également permis à Eudoxie Mahamat et Olivia Manguereka Chrislene de formaliser 
davantage leur parcours entrepreneurial à travers l’obtention de la carte d’auto-entrepreneur.
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Nationalité : Centrafricain
Ville : Salé
Activité : Vente en ligne de chaussures 

دیفیوبونا سینوارا جیسوس جیسي 
Defiobona Senwara Jesus Jesse

الجنسیة : افریقیا الوسطى
المدینة :  سلا

النشاط : بیع الأحذیة عبر الإنترنت

0699031143
ya jesus / jesusdefofficiel 21



ینحدر دیفیوبونا سینوارا جیسوس جیسي من جمھوریة إفریقیا الوسطى، وقد غادر بلده بسبب الحرب بحثاً عن الأمان والاستقرار. 
رغم  الأحذیة  في  الإلكترونیة  للتجارة  مشروعًا  أطلق  حیث  المقاولات،  تسییر  في  متخصص  تقني  وھو  وسلا،  الرباط  بین  واستقر 
لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم  وبفضل  الإعاقة.  بوضعیة  المرتبطة  والتحدیات  اللغة،  وحاجز  الإداریة،  الصعوبات 
اللاجئین ومواكبة جمعیة أماب، لا سیما من خلال توفیر مخزون من الأحذیة، تمكن من تطویر نشاطھ. والیوم، یساھم ھذا المشروع 
في تعزیز استقلالیتھ المالیة، ومساعدتھ على تلبیة احتیاجاتھ الخاصة بشكل أفضل، كما یساھم في إبراز ریادة أعمال دامجة بالمغرب.

Originaire de la République centrafricaine, Defiobona Senwara Jesus Jesse a fui la guerre à la 
recherche de sécurité et de stabilité. Installé entre Rabat et Salé, ce technicien supérieur en gestion 
des entreprises a lancé un commerce de chaussures en ligne malgré les difficultés administratives, la 
barrière de la langue et les défis liés à sa situation de handicap. Grâce à l’appui du HCR et à 
l’accompagnement de l’AMAPPE, notamment à travers la constitution d’un stock de chaussures, il a 
pu développer son activité. Aujourd’hui, ce projet renforce son autonomie financière, lui permet de 
mieux prendre en charge ses besoins spécifiques et contribue à promouvoir l’entrepreneuriat inclusif 
au Maroc.
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Nationalité : Palestinien
Ville : Salé
Activité : Restaurant de shawarma palestinien 

بلال أبوسیدو 
 Belal Abusidu 

الجنسیة : فلسطیني
المدینة :  سلا

النشاط : مطعم شاورما فلسطینیة
 

  

0606523689

king shawarma
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بعد استقراره بالمغرب، اضطر أبو سیدو بلال إلى مغادرة فلسطین بسبب الحرب بحثاً عن الأمان والاستقرار. وھو حاصل على إجازة 
في التسییر، وقد استقر بمدینة سلا حیث تزوج من مغربیة وأصبح أباً لطفل واحد. ورغم صعوبات الاندماج والإكراھات الإداریة، تمكن 
من إطلاق مشروعھ للوجبات السریعة "كینغ أوف شاورما" بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة 
جمعیة أماب، خاصة من خلال اقتناء المعدات اللازمة للانطلاقة. كما مكّنتھ ھذه المواكبة من تقنین نشاطھ في إطار شركة ذات مسؤولیة 

محدودة. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تحقیق دخل مستقر، وتعزیز اندماجھ بالمغرب، وخلق خمس فرص شغل یشغلھا مغاربة.
Nationalité : Palestinien
Ville : Salé
Activité : Restaurant de shawarma palestinien 

Installé au Maroc, Abusidu Belal a fui la guerre en Palestine à la recherche de sécurité et de stabilité. 
Titulaire d’une licence en gestion, il s’est établi à Salé, où il est marié à une Marocaine et père d’un 
enfant. Malgré les difficultés d’intégration et les contraintes administratives, il a pu concrétiser son 
projet de fast-food « King of Chawarma » grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, 
notamment à travers l’achat du matériel nécessaire au démarrage. Grâce à cet accompagnement, il a 
également pu formaliser son activité sous forme de SARL. Aujourd’hui, cette activité lui permet de 
disposer de revenus stables, de renforcer son insertion au Maroc et de créer cinq emplois occupés 
par des Marocains.
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جمال عبدالله
Jamal Abdullah

Nationalité : Yéménite
Ville :Salé
Activité : Vente et réparation d’électronique 

الجنسیة : یمني
المدینة : سلا

النشاط : بیع وإصلاح الإلكترونیات

0630078787

jamalalkateb@gmail.com 25



بالنسبة لعبدو جمال عبد الله محمد، شكل بیع ملحقات الھواتف والحواسیب فرصة لإعادة بناء نشاط مستقر بعد أن غیرت الحرب في 
الیمن مسار حیاتھ. وھو متزوج وأب لطفل، وقد واجھ صعوبات في الاندماج، خاصة في الولوج إلى العمل وتأمین دخل منتظم. وبفضل 
دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من خلال التكوین والمواكبة والتمویل والتتبع، تمكن من إطلاق 
اعتماده على  استقرار مداخیلھ، وتقلیص  النشاط  لھ ھذا  یتیح  والیوم،  ذات مسؤولیة محدودة.  إطار شركة  مشروعھ وتطویره في 

المساعدات الاجتماعیة، وتأمین سكن أسرتھ بشكل أفضل، ودعم تمدرس طفلھ.

Pour Abdo Gamal Abullah Mohammed, la vente d’accessoires de téléphones et d’ordinateurs a 
représenté une opportunité de reconstruire une activité stable après que la guerre au Yémen a 
bouleversé son parcours. Marié et père d’un enfant, il a été confronté à des difficultés d’intégration, 
notamment dans l’accès à l’emploi et à des revenus réguliers. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, 
à travers la formation, l’accompagnement, le financement et le suivi, il a pu lancer et consolider son 
projet sous forme de SARL. Aujourd’hui, cette activité lui permet de stabiliser ses revenus, de réduire 
sa dépendance aux aides sociales, de mieux sécuriser le logement de sa famille et de soutenir la 
scolarisation de son enfant.

Nationalité : Yéménite
Ville :Salé
Activité : Vente et réparation d’électronique 
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Nationalité : Afghan
Ville : Salé
Activité : Service de livraison 

محمد إسمــاعیل حكیمــــي
Mohamed Ismail Hakimy

الجنسیة : أفغاني
المدینة : ســــــلا

النشاط : خدمة التوصیل
 

  

0623292793

fathihakimy@gmail.com 27



الاستقرار  وانعدام  الحرب  بسبب  بلده  إلى  العودة  حكیمي  إسماعیل  محمد  یستطیع  لا  منذ سنة 2007،  بالمغرب  مقیم  أفغاني  لاجئ 
المستمر في أفغانستان. وھو متزوج وأب لثلاثة أطفال، وحاصل على الإجازة والماستر في الحقوق من جامعة محمد الخامس. ورغم 

ھذا المسار الأكادیمي، فقد واجھ صعوبات في الاندماج المھني بالمغرب.
بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكن من إطلاق مشروعھ في مجال التوصیل بالدراجة 
الناریة. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع توفیر دخل منتظم، ودعم احتیاجات أسرتھ، واستعادة قدر من الاستقرار، بما في ذلك على 

المستوى النفسي.

Réfugié afghan installé au Maroc depuis 2007, Mohamed Ismail Hakimy ne peut pas retourner dans 
son pays en raison de la guerre et de l’instabilité qui persistent en Afghanistan. Marié et père de trois 
enfants, il est titulaire d’une licence et d’un master en droit de l’Université Mohammed V. Malgré ce 
parcours académique, il a rencontré des difficultés d’insertion au Maroc.
Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu lancer une activité de livraison à 
moto. Aujourd’hui, ce projet lui permet d’assurer un revenu régulier, de soutenir les besoins de sa 
famille et de retrouver une certaine stabilité, y compris sur le plan psychologique.
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Nationalité :  Palestinien
Ville : Salé
Activité : Préparation de gâteaux palestiniens
                à domicile

عبدیــــن محمد خـــــیري
Abdin Mohamed Khayri

الجنسیة : فلسطیني
المدیــنة : سلا

النشــاط : صناعة الحلویات الفلسطینیة

  

0706121761
 
 29



استقر عبدین محمد خیري بمدینة الرباط بعد أن غادر فلسطین بسبب الحرب، وسعى إلى إعادة بناء حیاتھ في بیئة أكثر أمناً رغم 
التحدیات المرتبطة باللجوء والاندماج. وانطلاقاً من خبرتھ في الطبخ ومن غنى الموروث الفلسطیني في مجال الحلویات، اختار تطویر 
نشاط منزلي لإعداد الحلویات الفلسطینیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكن من 
تنظیم ھذا النشاط بشكل تدریجي وتحویلھ إلى مصدر دخل. ویساعده ھذا المشروع الیوم على تعزیز استقراره المالي، واكتساب مزید 
من الاستقلالیة، وتثمین التراث الفلسطیني من خلال منتوجات تعكس الھویة والثقافة وروح المشاركة. ومن خلال ھذا النشاط، یواصل 

ترسیخ إدماجھ الاقتصادي بمدینة الرباط والتطلع إلى مستقبل أكثر استقراراً وكرامة.

Installé à Rabat après avoir quitté la Palestine à cause de la guerre, Abdin Mohamed Khayri a cherché 
à reconstruire sa vie dans un environnement plus sûr, malgré les difficultés liées à l’exil et à 
l’intégration. En s’appuyant sur son savoir-faire culinaire et sur la richesse de la pâtisserie 
palestinienne, il a choisi de développer une activité de préparation de gâteaux palestiniens à 
domicile. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu structurer 
progressivement cette activité et la transformer en source de revenus. Aujourd’hui, son projet lui 
permet de renforcer sa stabilité financière, de gagner en autonomie et de valoriser un patrimoine 
culinaire porteur d’identité et de partage. À travers cette activité, il consolide progressivement son 
insertion économique à Rabat et se projette vers un avenir plus stable et plus digne.
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العزاعي عصام علي صالح

AL-ZALAEI ESAM ALI SALEH

Nationalité :  Yéménites
Ville : Salé
Activité : Épicerie

أحمد محمد حیران

Hiran Ahmed Mohamed Garbeen

الجنسیة : یمنیین
المدینة : سلا

 النشاط : بقالة

  

0605131464
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بمدینة سلا، حوّل ھیران أحمد محمد جربان والعزاعي عصام علي صالح، وھما لاجئان یمنیان، مسارًا طبعتھ الحرب وعدم الاستقرار 
إلى تجربة مشتركة في ریادة الأعمال. وھما متزوجان وآباء لأسر، وقد واجھا العدید من صعوبات الاندماج بالمغرب، لاسیما ما یتعلق 
وانطلاقاً من  الاقتصادیة.  الھشاشة  إلى  إضافة  الشغل،  إلى فرص  الولوج  العمل، وصعوبة  الإداریة، وتصاریح  باللغة، والإجراءات 
رغبتھما في توفیر قدر أكبر من الاستقرار لأسرتیھما، اختارا إطلاق بقالة للقرب بشكل مشترك. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم 
المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال تھیئة المحل واقتناء مخزون الانطلاقة، تمكنا من إطلاق نشاطھما. والیوم، یساھم 

ھذا المشروع في تحسین دخلھما، وتغطیة الاحتیاجات الأساسیة لأسرتیھما، وتعزیز استقلالیتھما الاقتصادیة بالمغرب.

À Salé, Hiran Ahmed Mohamed Garbeen et AL-ZALAEI ESAM ALI SALEH, deux réfugiés yéménites, ont 
transformé un parcours marqué par la guerre et l’instabilité en une dynamique entrepreneuriale 
commune. Mariés et pères de famille, ils ont dû faire face à de nombreuses difficultés d’intégration 
au Maroc, notamment liées à la langue, aux démarches administratives, aux autorisations de travail, 
à l’accès à l’emploi et à la précarité financière. Soucieux d’assurer davantage de stabilité à leurs 
foyers, ils ont choisi de lancer ensemble une épicerie alimentaire de proximité. Grâce à l’appui du 
HCR et de l’AMAPPE, à travers l’aménagement du local et l’achat d’un stock de départ, ils ont pu 
concrétiser leur activité. Aujourd’hui, ce projet leur permet de stabiliser leurs revenus, de mieux 
couvrir les besoins essentiels de leurs familles et de renforcer leur autonomie économique au Maroc.

32



Nationalité :  Yéménite
Ville : Kénitra
Activité : Vente de matériel et pièces
                de rechange agricoles

درویـــش نبیــــــل علي أحمد
Darwesh Nabil Ali Ahmed 

الجنسیة : یمني
المدینة : القنیطـــــرة

النشاط : بیع المعدات وقطع الغیار الفلاحیة

  

 

0634691273

aboali3000@gmail.com 33



لاجئ یمني مقیم بمدینة القنیطرة، فرّ درویش نبیل علي أحمد من الحرب بحثاً عن الأمان والاستقرار لعائلتھ. وھو متزوج وأب لطفلین، 
وقد واجھ صعوبات كبیرة في الاندماج بالمغرب، خاصة في الولوج إلى عمل مستقر یضمن لھ دخلاً كافیاً لتلبیة احتیاجات أسرتھ. 
وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكن من إطلاق مشروع لبیع المعدات الفلاحیة وقطع 
الغیار في إطار شركة ذات مسؤولیة محدودة. والیوم، ساھم ھذا المشروع في تحسین ظروف عیش أسرتھ، من خلال تغطیة مصاریف 

السكن وتمدرس أطفالھ وتلبیة الحاجیات الأساسیة، كما عزز استقلالیتھ الاقتصادیة وأعاد لھ الثقة والطمأنینة في حیاتھ الیومیة.

Réfugié yéménite installé à Kénitra, Darwesh Nabil Ali Ahmed a fui la guerre à la recherche de 
sécurité et de stabilité pour sa famille. Marié et père de deux enfants, il a été confronté à 
d’importantes difficultés d’intégration au Maroc, notamment l’accès limité à un emploi stable et à 
des revenus suffisants pour couvrir les besoins essentiels de son foyer. Grâce à l’appui du HCR et à 
l’accompagnement de l’AMAPPE dans le cadre du programme PISERUMA, il a pu lancer une activité 
de vente de matériels agricoles et de pièces de rechange sous forme de SARL. Aujourd’hui, ce projet 
lui permet d’améliorer les conditions de vie de sa famille, notamment en contribuant aux charges de 
logement, à la scolarisation de ses enfants et aux besoins essentiels du foyer, tout en renforçant son 
autonomie.

34



محمد آغــــــا 
 Mohamed Agha

MOUHMADAGA38@GMAIL.COM
0661205644

Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité : Menuiserie aluminium et inox 

الجنسیة : ســوري
المدینة : القنیطرة

النشاط :  نجارة الألمنیوم والإنوكس
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دفعت الحرب في سوریا آغا محمد إلى إعادة بناء حیاتھ في المغرب بالاعتماد على خبرتھ في نجارة الألمنیوم والإنوكس. وھو أب لثلاثة 
أطفال، وقد واجھ عدة صعوبات في الاندماج، تفاقمت بسبب الأمیة الوظیفیة وغیاب الشھادات، مما زاد من تعقید إجراءاتھ الإداریة 
بشكل كبیر. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التكوین والمواكبة واقتناء معدات 
الإینوكس، تمكن من تطویر نشاطھ وتعزیز استقراره. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع دعم أسرتھ بشكل أفضل، والمساھمة في تمدرس 

أطفالھ، وخلق خمس فرص شغل، ثلاث منھا لفائدة مغاربة واثنتان لفائدة سوریین.

La guerre en Syrie a poussé Agha Mohamed à reconstruire sa vie au Maroc en s’appuyant sur son 
savoir-faire dans la menuiserie INOX. Père de trois enfants, il a rencontré plusieurs difficultés 
d’intégration, accentuées par un analphabétisme fonctionnel et sans diplôme, qui compliquaient 
fortement ses démarches administratives. Avec le soutien du HCR et de l’AMAPPE, à travers la 
formation, l’accompagnement, et l’achat du matériel d’INOX, il a pu développer son activité et 
renforcer sa stabilité. Aujourd’hui, ce projet lui permet de mieux soutenir son foyer, de contribuer à 
la scolarisation de ses enfants et de créer cinq emplois, au profit de trois Marocains et deux Syriens
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Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité :  Vente de vêtements et Hijab

محمد لطفي 
 Mohammed Lutfi

الجنسیة : سوري
المدینة : القنیطرة

النشاط : محل بیع الملابس للنساء
 

  

0610619582

malabs_torki
Mohammad.250292@gmail.com 37



متزوج وأب لطفل، تأثر مسار لطفي محمد بشكل كبیر بسبب الحرب في سوریا قبل أن یستقر بمدینة القنیطرة. وكغیره من اللاجئین، 
واجھ صعوبات في الاندماج، خاصة في الولوج إلى العمل وتحقیق الاستقرار الإداري والاقتصادي. وسعیاً منھ إلى توفیر ظروف عیش 
أفضل لأسرتھ، توجھ نحو نشاط بیع الملابس. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من خلال 
التكوین والمواكبة والتمویل والتتبع، تمكن من تطویر مشروعھ في إطار شركة ذات مسؤولیة محدودة. والیوم، تتیح لھ ھذه النشاط 
تولید دخل أكثر استقرارًا، وتأمین أسرتھ بشكل أفضل، ودعم تمدرس طفلھ، والمساھمة في خلق فرص الشغل من خلال توظیف امرأة 

مغربیة وامرأة سوریة.

Marié et père d’un enfant, Lutfi Mohammed a vu son parcours bouleversé par la guerre en Syrie 
avant de s’installer à Kénitra. Comme beaucoup de réfugiés, il a dû faire face à des difficultés 
d’intégration, notamment dans l’accès à l’emploi et à une stabilité administrative et économique. 
Soucieux d’assurer de meilleures conditions de vie à sa famille, il s’est orienté vers une activité de 
vente de vêtements. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation, 
l’accompagnement, le financement et le suivi, il a pu développer son projet sous forme de SARL. 
Aujourd’hui, cette activité lui permet de générer des revenus plus stables, de mieux sécuriser son 
foyer, de soutenir la scolarisation de son enfant et de contribuer à l’emploi à travers le recrutement 
d’une femme marocaine et d’une femme syrienne.
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Nationalité :  Yéménite
Ville : Kénitra
Activité : Papeterie et librairie 

زیـــــد علي الخـــــولاني
Al Khawalani Zaid Ali

الجنسیة :  یمنـــي
المدینة :   القنیطــــــرة

النشاط : قرطاسیة ومكتبة

  

 

0610133060

Zaid.alkhawdani@gmail.com 39



الخُولاني زید علي، لاجئ یمني مقیم بمدینة القنیطرة، تأثر مساره بشكل كبیر بسبب الحرب في الیمن، وذلك أثناء متابعتھ لدراستھ 
إلى عمل  الولوج  المالیة وصعوبة  الھشاشة  بالمغرب. وھو متزوج وأب لطفل، وقد واجھ صعوبات في الاندماج، تجلت أساسًا في 
الذاتي.  المقاول  الطباعة الإشھاریة في إطار نظام  إلى توفیر استقرار أفضل لأسرتھ، أطلق مشروعًا في مجال  مستقر. وسعیاً منھ 
وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من خلال التأطیر والتكوین والتمویل والتتبع، تمكن من 
تجسید مشروعھ على أرض الواقع. والیوم، یتیح لھ ھذا النشاط تعزیز استقلالیتھ المالیة، وتحسین ظروف عیش أسرتھ، وتقویة 

اندماجھ بالمغرب.
Al Khawalani Zaid Ali, réfugié yéménite installé à Kénitra, a vu son parcours bouleversé par la guerre 
au Yémen alors qu’il poursuivait ses études au Maroc. Marié et père d’un enfant, il a dû faire face à 
des difficultés d’intégration, marquées par la précarité financière et l’accès limité à un emploi stable. 
Soucieux d’assurer une meilleure stabilité à sa famille, il a lancé, sous le statut d’auto-entrepreneur 
(AE), un projet de papeterie publicitaire. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers 
l’accompagnement, la formation, le financement et le suivi, il a pu concrétiser son activité. 
Aujourd’hui, ce projet lui permet de gagner en autonomie financière, d’améliorer les conditions de 
vie de sa famille et de renforcer son intégration au Maroc, illustrant l’impact du programme 
PISERUMA.
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Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité : Service de livraison 

عمـــر البطــــــــال
Al Battal Omar

الجنسیة : سوري
المدینة : القنیطــــــرة

 النشاط : خدمة توصیـــــــل

  

0651555527

 Omar Emer / 6i7__s
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لاجئ سوري مقیم بمدینة القنیطرة، اضطر عمر البطاّل إلى إعادة بناء حیاتھ في سیاق طبعتھ الحرب. وھو متزوج وأب لطفل، وقد 
واجھ عدة صعوبات في الاندماج، خاصة بسبب انقطاعھ المبكر عن الدراسة وصعوبة التأقلم مع محیط اجتماعي وثقافي جدید. وسعیاً 
منھ إلى تأمین دخل قار وتلبیة احتیاجات طفلھ الصغیر، توجھ نحو نشاط خدمات التوصیل بالدراجة الناریة في إطار نظام المقاول 
الذاتي. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، استفاد من تكوینات في ریادة الأعمال والتسویق 

الرقمي، إلى جانب مواكبة في إطلاق نشاطھ. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع دعم أسرتھ بشكل أفضل وتحسین ظروف عیشھ.

Réfugié syrien installé à Kénitra, Omar Al Battal a dû reconstruire sa vie dans un contexte marqué par 
la guerre. Marié et père d’un enfant, il a été confronté à plusieurs difficultés d’intégration, 
notamment en raison d’un parcours scolaire interrompu précocement et de l’adaptation à un nouvel 
environnement social et culturel. Soucieux d’assurer un revenu stable et de subvenir aux besoins de 
son jeune enfant, il s’est orienté vers une activité de livraison par moto sous le statut 
d’auto-entrepreneur. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, il a bénéficié de formations en 
entrepreneuriat et en marketing digital, ainsi que d’un accompagnement au lancement de son 
activité. Aujourd’hui, ce projet lui permet de mieux soutenir sa famille et d’améliorer ses conditions 
de vie.
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Nationalité : Irakien
Ville : Kénitra
Activité : Vente de gâteaux et confiseries 

  جاسم نجم ھلال 
Jasim Najm Hilal Albo Badri

الجنسیة : عراقي
المدینة :  القنیطرة

النشاط : بیع الحلویات والسكاكر

0710409584 43



لقد أثرّت الحرب في العراق بشكل عمیق على مسار البو بدري نجم ھلال جاسم، وھو لاجئ عراقي مقیم بمدینة القنیطرة. وقد واجھ 
وتعزیز  دائم  بشكل  تحسین وضعیتھ  في  منھ  العمل ووسائل عیش مستقرة. ورغبةً  إلى  الولوج  في  الاندماج، خاصة  في  صعوبات 
استقلالیتھ، توجھ إلى إطلاق مشروع لبیع الحلویات من خلال محل تجاري. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون 
اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال تمویل شراء المواد الأولیة، وأداء واجب كراء المحل، إلى جانب المواكبة والتتبع، تمكن من إطلاق 
نشاطھ وتعزیز قدراتھ. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تحقیق دخل أكثر انتظامًا، وتحسین ظروف عیشھ، وتعزیز حضوره في الحیاة 

الاقتصادیة المحلیة بالاعتماد على قاعدة مھمة من الزبناء.

La guerre en Irak a profondément bouleversé le parcours d’El-Albo Badri Najm Hilal Jasim, réfugié 
irakien à Kénitra. Il a été confronté à des difficultés d’intégration, notamment dans l’accès à l’emploi 
et à des moyens de subsistance stables. Désireux d’améliorer durablement sa situation et de gagner 
en autonomie, il s’est orienté vers un projet de vente de gâteaux et de confiseries à travers un local 
commercial. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers l’achat de matières premières, le 
paiement du loyer, l’accompagnement et le suivi, il a pu lancer son activité et renforcer ses capacités. 
Aujourd’hui, ce projet lui permet de générer un revenu plus régulier, de mieux sécuriser ses 
conditions de vie et de renforcer sa présence dans la vie économique locale, en s’appuyant sur un 
portefeuille de clients important.
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Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité : Service de livraison 

عبد الكریــــم المصطفــــى
 Abdulkarim Al Mustafa 

الجنسیة : ســوري
المدینة : القنیطـــــرة

 النشاط : خدمة توصیـــــل

  

0639179805

Karimalmosstafa@gmail.com 45



في القنیطرة، یسعى عبد الكریم المصطفى إلى إعادة بناء حیاة أكثر استقرارًا بعد مسار طبعتھ الحرب في سوریا. وھو متزوج وأب 
لثلاثة أطفال، وقد واجھ عدة صعوبات في الاندماج، خاصة بسبب انقطاعھ المبكر عن الدراسة وضرورة التأقلم مع محیط اجتماعي 
وثقافي جدید. ومن أجل تلبیة حاجیات أسرتھ وتأمین دخل أكثر انتظامًا، اتجھ إلى مزاولة نشاط التوصیل بواسطة دراجة ناریة. وفي 
ھذا المسار، استفاد من دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال المواكبة في إطلاق نشاطھ، 
الیومیة، والمساھمة في تمدرس  الحیاة  المشروع دعم أسرتھ في  لھ ھذا  یتیح  القدرات. والیوم،  التمویل والتتبع وتعزیز  بما شمل 

أطفالھ، والنظر إلى المستقبل بقدر أكبر من الاستقرار.
À Kénitra, Al Mustafa Abdulkarim s’efforce de reconstruire une vie stable après un parcours marqué 
par la guerre en Syrie. Marié et père de trois enfants, il a dû faire face à plusieurs difficultés 
d’intégration, liées notamment à un parcours scolaire interrompu très tôt et à l’adaptation à un 
nouvel environnement social et culturel. Pour mieux répondre aux besoins de sa famille et accéder à 
un revenu plus régulier, il s’est tourné vers une activité de livraison par moto. Dans ce parcours, il a 
bénéficié de l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers un accompagnement au lancement de son 
activité, incluant financement, suivi et renforcement de capacités. Aujourd’hui, cette initiative lui 
permet de soutenir son foyer au quotidien, de contribuer à la scolarisation de ses enfants et 
d’envisager l’avenir avec davantage de stabilité.
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عبد الرحمن لبخیت  
 Abderhman Bekhit

0666928478

Nationalité : Palestinien
Ville : Kénitra
Activité : Réparation et recyclage
 des imprimantes et cartouches d’encre

الجنسیة : فلسطیني
المدینة : القنیطرة

النشاط : صیانة وإعادة تدویر معدات الطباعة
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شكّل نشاط إصلاح وإعادة تدویر الطابعات وخراطیش الحبر بالنسبة لبخیت عبد الرحمن وسیلة لتوظیف خبرتھ التقنیة في بدایة جدیدة 
یتعلق  ما  الاندماج، خاصة  في  لطفل واحد، وقد واجھ صعوبات  فلسطین مسار حیاتھ. وھو متزوج وأب  الحرب في  أن غیرّت  بعد 
بالوثائق، مما حدّ من استقراره ومن ولوجھ إلى فرص أكثر استدامة. وانطلاقاً من رغبتھ في تثمین خبرتھ وتعزیز استقلالیتھ، اختار 
تطویر نشاط یرتبط بمھاراتھ التقنیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التكوین 
والمواكبة والتمویل والتتبع، تمكن من إطلاق مشروعھ. والیوم، یتیح لھ ھذا النشاط دعم أسرتھ بشكل أفضل، كما أتاح خلق فرصة 

شغل لفائدة مغربي.
La réparation et le recyclage d’imprimantes et de cartouches ont permis à Bekhit Abderhman de 
mettre son savoir-faire au service d’un nouveau départ après que la guerre en Palestine a bouleversé 
son parcours. Marié et père d’un enfant, il a été confronté à des difficultés d’intégration, notamment 
liées à la documentation, qui ont freiné sa stabilité et l’accès à des opportunités plus durables. 
Soucieux de valoriser son expérience technique et de gagner en autonomie, il a choisi de développer 
une activité en lien avec ses compétences. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la 
formation, l’accompagnement, le financement et le suivi, il a pu lancer son projet. Aujourd’hui, cette 
activité lui permet de mieux soutenir son foyer et a également permis la création d’un emploi au 
profit d’un Marocain.

VIDEO DE L'ACTIVITÉ
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https://www.youtube.com/watch?v=j9wU2xdyeDA


Nationalité : Yéménite
Ville : Kénitra
Activité : Fourniture et distribution de produits 

alimentaires aux commerces 
de proximité

العماد علي كاید حسین
AL EMAD ALI KAYED HUSSEIN

الجنسیة : یمني
المدیـنة : القنیطرة

النشـاط : تزوید وتوزیع المواد الغذائیة لفائدة تجار القرب

0616094880 49



العماد علي كاید حسین، لاجئ یمني مقیم بمدینة القنیطرة، غادر بلده بسبب الحرب وعدم الاستقرار. قدم إلى المغرب من أجل متابعة 
دراستھ، غیر أن تطورات الأوضاع في الیمن وتوقف المنحة الدراسیة أثرّا بشكل كبیر على مساره الشخصي والتعلیمي. وھو متزوج 
وأب لأربعة أطفال، وقد واجھ صعوبات مالیة كبیرة إلى جانب محدودیة الولوج إلى عمل مستقر. وفي ھذا السیاق، أطلق نشاطاً في 
مجال توزیع وبیع المواد الغذائیة بالجملة لفائدة البقالات القریبة بھدف تأمین دخل قار. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، استفاد من مواكبة في ریادة الأعمال، وتكوینات ملائمة، ومساھمة في اقتناء سیارة مخصّصة للتوزیع. 
والیوم، ساھم ھذا المشروع في تحسین ظروف عیش أسرتھ وتعزیز استقلالیتھ الاقتصادیة، كما مكّنھ من اقتناء سیارة ثانیة أكبر حجمًا 

لتوسیع نشاطھ، ومن تشغیل ابنھ إلى جانبھ في المشروع.

AL EMAD ALI KAYED HUSSEIN, réfugié yéménite installé à Kénitra, a quitté son pays à cause de la 
guerre et de l’instabilité. Arrivé au Maroc pour poursuivre ses études, il a vu son parcours bouleversé 
par l’évolution de la situation au Yémen et la suspension de sa bourse. Marié et père de quatre 
enfants, il a dû faire face à d’importantes difficultés financières et à un accès limité à un emploi 
stable. Dans ce contexte, il a lancé une activité de distribution et de vente en gros de produits 
alimentaires auprès des épiceries de proximité afin de générer un revenu régulier. Grâce à l’appui du 
HCR et de l’AMAPPE, il a bénéficié d’un accompagnement entrepreneurial, de formations ciblées et 
d’une contribution à l’acquisition d’un véhicule de distribution. Aujourd’hui, ce projet a permis 
d’améliorer les conditions de vie de sa famille, de renforcer son autonomie économique, d’acquérir 
un second véhicule plus grand pour développer son activité et de créer une dynamique familiale en 
employant son fils à ses côtés.
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ألیس تاتیانا
Alice Tatiana

LUXURY PATHERSON 
 TATIONAGBATEMBA@GMAIL.COM

Nationalité : Centrafricaine
Ville : Kénitra
Activité : Magasin de produits de coiffure 

الجنسیة : إفریقیا الوسطى
المدینة : القنیطرة

النشاط : محل بیع منتجات الكوافیر

0630058222
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متزوجة ومقیمة بمدینة القنیطرة، وجدت ألیس تاتیانا نفسھا مضطرة إلى إعادة بناء حیاتھا بعد أن دفعتھا الحرب في جمھوریة إفریقیا 
الوسطى إلى اللجوء. وقد واجھت صعوبات في الاندماج، خاصة بسبب حاجز اللغة والإكراھات المرتبطة ببطاقة الإقامة. ومن أجل 
تحسین وضعھا وتعزیز استقلالیتھا الاقتصادیة، أطلقت مشروعًا یجمع بین متجر للمنتجات الإفریقیة وخدمات تصفیف الشعر. وبفضل 
لتطویر  والتتبع  والتمویل  والمواكبة  التكوین  من  استفادت  أماب،  وجمعیة  اللاجئین  لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم 
نشاطھا. والیوم، یتیح لھا ھذا المشروع تحقیق دخل أكثر استقرارًا، والمساھمة في مصاریف الأسرة، وخلق فرصة شغل لفائدة مصففة 

شعر.

Mariée et installée à Kénitra, Alice Tatiana a dû reconstruire sa vie après avoir fui la guerre en 
République centrafricaine. Son intégration au Maroc a été marquée par la barrière de la langue et par 
les difficultés liées à la carte de séjour, qui ont freiné son accès à une situation stable. Pour gagner en 
autonomie et améliorer durablement ses conditions de vie, elle a lancé un projet associant boutique 
africaine et coiffure. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, elle a bénéficié de formation, 
d’accompagnement, de financement et de suivi pour structurer son activité. Aujourd’hui, ce projet 
lui permet de générer des revenus plus réguliers, de contribuer aux charges du foyer et de participer 
à l’emploi local à travers le recrutement d’une coiffeuse.

VIDEO DE L'ACTIVITÉ
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محمد حسان محمد
Mohamed Hasson Mohammed

OUSSAN_IWPORT@YAHOO.ES
0674928402

Nationalité : Yéménite
Ville : Kénitra
Activité : Vente de matériel agricole 

الجنسیة : یمني
المدینة : القنیطرة

النشاط :بیع المعدات الفلاحیة
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المعدات  بیع  یبني مشروعھ من خلال  أن  اختار  بالمغرب، حیث  تشكیل مسار محمد حسان محمد  إعادة  إلى  الیمن  في  الحرب  أدت 
الفلاحیة. وبمدینة القنیطرة، كان علیھ أن یتعرف على سوق جدید، وأن یبني علاقات ثقة مع الفلاحین، وأن یتأقلم مع أسالیب عمل 
مختلفة. وھو متزوج ولیس لھ أطفال، وقد وجد في ھذا النشاط وسیلة لتعزیز استقلالیتھ. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة 
ذات  شركة  إطار  في  مشروعھ  تطویر  من  تمكن  والتتبع،  والتمویل  والمواكبة  التكوین  خلال  من  أماب،  ومواكبة  اللاجئین  لشؤون 
مسؤولیة محدودة. والیوم، یوفر لھ ھذا النشاط مداخیل أكثر استقرارًا، كما أتاح إحداث ثلاثة مناصب شغل لفائدة یمني واحد ومواطنین 

مغربیین.

La guerre au Yémen a conduit Mohamed Hasson Mohammed à reconstruire son parcours au Maroc 
en misant sur la vente de matériel agricole. À Kénitra, il a dû apprendre à connaître un nouveau 
marché, à établir des relations de confiance avec les agriculteurs et à s’adapter à d’autres méthodes 
de travail. Marié et sans enfant, il a trouvé dans cette activité une voie pour renforcer son autonomie. 
Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation, l’accompagnement, le financement et 
le suivi, il a pu développer son projet sous forme de SARL. Aujourd’hui, son activité lui assure des 
revenus plus stables et a permis la création de trois emplois, au profit d’un Yéménite et de deux 
Marocains.
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Nationalité : Sud-soudanaise 
Ville : Kénitra
Activité : Vente de produits de coiffure 

كریستین لیوني وینیباي 
 Christine Leaone Wenepai

الجنسیة : جنوب سودانیة
المدینة :  القنیطرة

النشاط : بیع منتجات الكوافیر

  

 

0635201139

christinewenpai5@gmail.com 55



في القنیطرة، اختارت كریستین لیوني وینیباي أن تجعل من ریادة الأعمال وسیلة لتعزیز استقلالیتھا وإعادة بناء حیاتھا. وھي لاجئة 
جدید،  محیط  مع  والتأقلم  باللغة،  مرتبطة  الاندماج،  في  صعوبات  عدة  واجھت  وقد  واحد،  لطفل  وأم  عازبة  السودان،  جنوب  من 
والھشاشة المالیة، إضافة إلى الإكراھات المرتبطة بإعاقة جسدیة على مستوى القدم. ومن أجل تحسین وضعھا وتأمین دخل أكثر 
استقرارًا لأسرتھا، توجھت نحو بیع منتجات خاصة بتصفیف الشعر. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین 
وجمعیة أماب، من خلال التكوین، والمواكبة، وتمویل شراء البضائع، والمساھمة في أداء كراء المحل، تمكنت من تنظیم نشاطھا 

وإطلاقھ. والیوم، یساھم ھذا المشروع في تعزیز استقلالیتھا الاقتصادیة ودعم استقرار أسرتھا.

À Kénitra, Christine Leaone Wenepai a choisi de faire de l’entrepreneuriat un levier d’autonomie et 
de reconstruction. Réfugiée sud-soudanaise, célibataire et mère d’un enfant, elle a dû faire face à de 
multiples difficultés d’intégration, liées à la langue, à l’adaptation à un nouvel environnement, à la 
précarité financière ainsi qu’aux contraintes supplémentaires liées à un handicap physique au niveau 
du pied. Pour améliorer sa situation et assurer un revenu plus stable à son foyer, elle s’est orientée 
vers la vente de produits de coiffure. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation, 
l’accompagnement, le financement de l’achat de marchandises et la prise en charge du loyer du local, 
elle a pu structurer et lancer son activité. Aujourd’hui, ce projet renforce son autonomie économique 
et soutient la stabilité de son foyer.
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Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité : Livreur triporteur 

حسین حسین
Hussein Hussein

الجنسیة : سوري
المدینة :  القنیطرة

النشاط : خدمة التوصیل بدراجة ثلاثیة العجلات

  

0656507652
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حرب سوریا طبعت مسار حسین حسین، الذي وجد نفسھ مضطرًا إلى إعادة بناء حیاتھ في القنیطرة في ظروف صعبة. وھو متزوج 
وأب لثلاثة أطفال، وقد واجھ عدة صعوبات في الاندماج، من بینھا الأمیة الوظیفیة الناتجة عن مغادرتھ المبكرة لبلده، إضافة إلى غیاب 
الشھادات، مما صعّب إجراءاتھ الإداریة وحدّ من فرصھ في الوصول إلى مورد رزق مستقر. ومن أجل تأمین دخل أكثر انتظامًا لأسرتھ، 
اللاجئین  لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم  وبفضل  العجلات.  ثلاثیة  دراجة  بواسطة  التوصیل  نشاط  مزاولة  إلى  اتجھ 
وجمعیة أماب، من خلال التكوین والمواكبة والتمویل والتتبع، تمكن من إطلاق نشاطھ. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تلبیة حاجیات 

أسرتھ بشكل أفضل وتعزیز استقراره تدریجیاً في المغرب.

Marqué par la guerre en Syrie, Hussein Hussein a dû reconstruire sa vie à Kénitra dans des conditions 
difficiles. Marié et père de trois enfants, il a été confronté à de nombreux obstacles d’intégration, 
notamment un analphabétisme fonctionnel lié à un départ très précoce de son pays, ainsi qu’à 
l’absence de diplôme, compliquant ses démarches administratives et son accès à des opportunités 
stables. Pour assurer un revenu plus régulier à sa famille, il s’est orienté vers une activité de livraison 
par moto triporteur. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation, 
l’accompagnement, le financement et le suivi, il a pu lancer son activité. Aujourd’hui, ce projet lui 
permet de mieux subvenir aux besoins de son foyer et de renforcer progressivement sa stabilité au 
Maroc.
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محمد لعواد الأیوبي 
 Mohammed Awad Al-Ayoubi

Nationalité : Syrien
Ville : Kénitra
Activité : Menuiserie bois 

الجنسیة : سـوري
المدینة : القنیطرة

النشاط : نجارة الخشب

0629409094 59



أتاح مشروع النجارة الخشبیة لعوض الأیوبي محمد فرصة ملموسة لإعادة بناء استقراره بعد أن أثرت الحرب في سوریا بشكل كبیر 
على مساره. وھو أب لثلاثة أطفال، وقد واجھ عدة صعوبات في الاندماج، تفاقمت بسبب الأمیة الوظیفیة وغیاب الشھادات، مما كان 
یعقد إجراءاتھ الإداریة. ومن خلال تطویر ھذا النشاط، سعى إلى تأمین دخل الأسرة والاستجابة بشكل أفضل لاحتیاجاتھا. وبفضل دعم 
المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، من خلال التكوین والمواكبة والتمویل والتتبع، تمكن من تعزیز 
مشروعھ في إطار شركة ذات مسؤولیة محدودة. والیوم، یساھم ھذا النشاط في دعم أسرتھ، والمساھمة في تمدرس أطفالھ، كما أتاح 

إحداث أربعة مناصب شغل.

La menuiserie bois a offert à Awad Al Ayoubi Mohammed une voie concrète pour reconstruire sa 
stabilité après que la guerre en Syrie a bouleversé son parcours. Père de trois enfants, il a dû faire 
face à plusieurs difficultés d’intégration, aggravées par un analphabétisme fonctionnel et l’absence 
de diplôme, qui compliquaient ses démarches administratives. En développant cette activité, il a 
cherché à sécuriser les revenus du foyer et à mieux répondre aux besoins de sa famille. Grâce à 
l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation, l’accompagnement, le financement et le suivi, 
il a pu renforcer son projet sous forme de SARL. Aujourd’hui, cette activité soutient son foyer, 
contribue à la scolarisation de ses enfants et a permis la création de quatre emplois.
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Nationalité : Syrien
Ville : Souk Larbaa
Activité : Rééducation physique 

فایز رمضان
 Faiez Alramadan

الجنسیة : سوري
المدینة :  سوق الاربعاء

النشاط : الترویض وإعادة التأھیل البدني

  

 

0702205881

fayizlenovo@gmail.com 61



بمدینة سوق الأربعاء، اختار الرمضان فایز استئناف نشاط مرتبط بمھنتھ الأصلیة بعد مسار تأثر بظروف الحرب في سوریا. وھو 
طبیب في مجال التأھیل البدني، كما أنھ حاصل على دبلوم معتمد في الطب البدیل بسوریا. وقد واجھ صعوبات في الاندماج مرتبطة 
بالوثائق، والعزلة، وإكراھات مالیة أثرت على استقراره. وھو متزوج ولیس لھ أطفال بالمغرب، وقد سعى إلى استعادة مصدر دخل 
مستقر مع تثمین خبرتھ المھنیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، استفاد من مواكبة 
الیوم تعزیز استقلالیتھ، وتأمین احتیاجاتھ الأساسیة بشكل أفضل،  النشاط  التمویل، والتتبع، وتعزیز القدرات. ویتیح لھ ھذا  شملت 

والمساھمة في التشغیل من خلال توظیف امرأة مغربیة.

À Souk Larbaa, Alramadan Faiez a choisi de relancer une activité en lien avec son métier d’origine 
après un parcours marqué par la guerre en Syrie. Titulaire d’un diplôme accrédité en médecine 
alternative en Syrie et médecin de rééducation physique, il a rencontré des difficultés d’intégration 
liées à la documentation, à l’isolement et à des contraintes financières ayant fragilisé sa stabilité. 
Marié et sans enfant au Maroc, il a voulu retrouver un revenu stable tout en valorisant son 
expérience professionnelle. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, il a bénéficié d’un accompagnement 
comprenant financement, suivi et renforcement de capacités. Aujourd’hui, son activité lui permet de 
renforcer son autonomie, de mieux sécuriser ses besoins essentiels et de contribuer à l’emploi à 
travers le recrutement d’une femme marocaine.
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یاسمین الرمضان
 Yasmine Alramadan

Nationalité : Syrienne
Ville : Souk Larbaa
Activité : Atelier de couture à domicile 

الجنسیة : سـوریة
المدینة : سوق الاربعاء

النشاط : ورشة خیاطة منزلیة

0639109436 63



متزوجة وأم لطفلین، وجدت یاسمین الرمضان نفسھا مضطرة إلى إعادة بناء حیاتھا بسوق الأربعاء بعد أن غیرّت الحرب في سوریا 
مسارھا. وقد واجھت صعوبات في الاندماج، تفاقمت بسبب الأمیة الوظیفیة وغیاب الشھادات. ومن أجل تحسین وضع أسرتھا، اختارت 
أن تستثمر مھارتھا من خلال ورشة للخیاطة. وبفضل دعم جمعیة أماب والمفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین، استفادت 
من اقتناء المعدات والمواد الأولیة، إلى جانب المواكبة والتمویل والتتبع. والیوم، یتیح لھا ھذا المشروع تحقیق دخل أكثر استقرارًا، 

والمساھمة في أداء واجبات الكراء، وتلبیة حاجیات أسرتھا بشكل أفضل.

Mariée et mère de deux enfants, Yasmine Alramadan a vu sa vie bouleversée par la guerre en Syrie 
avant de se reconstruire à Souk Larbaa. Confrontée à des difficultés d’intégration, aggravées par 
l’analphabétisme fonctionnel et l’absence de diplômes, elle a choisi de valoriser son savoir-faire à 
travers un atelier de couture. Avec l’appui de l’AMAPPE et du HCR, elle a bénéficié de l’achat du 
matériel et de la matière première, ainsi que d’un accompagnement, d’un financement et d’un suivi. 
Aujourd’hui, cette activité lui permet de générer un revenu plus stable, de participer au paiement du 
loyer et de mieux soutenir les besoins de son foyer.
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عبد الناصر الفاعوري
Abdenasser Alfaouri

LA BAGUETTE SUISSE
FAOURINASER15@GMAIL.COM
0719090530

Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Boulangerie / Pâtisserie orientale
                et marocaine

الجنسیة : سوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : مخبزة وحلویات شرقیة ومغربیة
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یقیم عبد الناصر فاعوري، وھو لاجئ سوري، بالمغرب منذ عدة سنوات. وقد غادر بلده في البدایة بحثاً عن عمل مستقر، قبل أن تدفعھ 
ظروف الحرب وعدم الاستقرار في سوریا إلى الاستقرار بشكل دائم بالمغرب رفقة أسرتھ. وھو متزوج وأب لخمسة أبناء وبنت واحدة، 
یقدم من خلالھ تخصصات مغربیة وسوریة. وبفضل دعم  والمخبوزات،  الحلویات  البیضاء نشاطاً في مجال  الدار  بمدینة  وقد طور 
السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین، ومواكبة جمعیة أماب، تعزز مشروعھ تدریجیاً وتمت ھیكلتھ في إطار شركة ذات مسؤولیة 
محدودة. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم تثبیت مداخیل أسرتھ، وتعزیز أمنھا الاقتصادي، والمساھمة في الحیاة المحلیة بعین السبع، كما 

مكّن من إحداث سبعة مناصب شغل، من بینھا خمسة لفائدة مغاربة واثنان لفائدة سوریین.

Installé au Maroc depuis plusieurs années, Abdulnasser Faouri, réfugié syrien, avait initialement 
quitté son pays à la recherche d’un emploi stable, avant que le contexte de guerre et d’instabilité en 
Syrie ne l’amène à s’y établir durablement avec sa famille. Marié et père de cinq garçons et d’une 
fille, il a développé à Casablanca une activité de pâtisserie et boulangerie proposant des spécialités 
marocaines et syriennes. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, son projet s’est progressivement 
consolidé, jusqu’à se structurer sous forme de SARL. Aujourd’hui, cette activité lui permet de 
stabiliser les revenus de son foyer, d’améliorer la sécurité économique de sa famille et de contribuer 
à la vie locale à Aïn Sebaâ, tout en ayant généré sept emplois, dont cinq pour des Marocains et deux 
pour des Syriens.
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 بریجیــــــــت كوفي
Brigitte Koffi 

GRACEELEGANCEBKN
BKNGRACEELEGANCE@GMAIL.COM

Nationalité : Ivoirienne
Ville : Casablanca
Activité : Création et vente de vêtements
                africains 

الجنسیة :  إیفواریة
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : تصمیم وبیع الملابس الإفریقیة
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تقیم بریجیت بالمغرب منذ سنة 2011، بعد أن غادرت كوت دیفوار ھرباً من الحرب بحثاً عن الأمان. وعند وصولھا، واجھت بدایات 
صعبة اتسمت بظروف عیش ھشة، وعملت في ضیعة لتربیة المواشي ببوسكورة، كما عانت من مشكل صحي خطیر. وبفضل دعم 
المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین، استفادت من التكفل بالعلاج، ثم تم توجیھھا إلى جمعیة أماب، التي واكبتھا في 
البیضاء، وفي تقنین نشاطھا تدریجیاً من خلال الحصول على بطاقة  إطلاق مشروعھا لإبداع وبیع الملابس الإفریقیة بمدینة الدار 
المقاول الذاتي. ویتیح لھا ھذا النشاط الیوم تحسین وضعھا الاقتصادي، وتغطیة مصاریفھا الصحیة، وتعزیز استقرارھا، وتطویر قاعدة 

زبنائھا. كما مكّن مشروعھا من تشغیل مساعدتین من كوت دیفوار، وھي تطمح الیوم إلى تطویر علامتھا في عدة مدن مغربیة.

Installée au Maroc depuis 2011, Brigitte a fui la guerre en Côte d’Ivoire à la recherche de sécurité. À 
son arrivée, elle a connu des débuts difficiles, marqués par des conditions de vie précaires, un travail 
dans une ferme d’élevage à Bouskoura et un grave problème de santé. Grâce à l’appui du HCR, elle a 
pu bénéficier d’une prise en charge médicale, puis être orientée vers l’Association AMAPPE, qui l’a 
accompagnée dans le lancement à Casablanca de son projet de création de vêtements africains et 
dans la formalisation progressive de son activité à travers l’obtention de sa carte 
d’auto-entrepreneur. Aujourd’hui, cette activité lui permet d’améliorer sa situation économique, de 
couvrir ses frais de santé, de renforcer sa stabilité et de développer une clientèle variée. Son projet a 
également permis le recrutement de deux assistantes originaires de Côte d’Ivoire, et elle ambitionne 
désormais de développer sa marque dans plusieurs villes du Maroc.

VIDEO DE L'ACTIVITÉ
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https://www.youtube.com/watch?v=zsG2xlF4yLM


عبدالرحمن مریــــــــد
Abdulrahman Muryid 

AMIGO DISTIBUTION
AMIGOS9910@GMAIL.COM
0707100010

Nationalité : Palestinie
Ville : Casablanca
Activité : Distribution de produits d’emballage
                alimentaire

الجنسیة :  فلسطیني
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : توزیع منتجات التغلیف الغذائي
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لاجئ استقر بالمغرب منذ سنة 2014، غادر عبد الرحمن مرید بلده الأصلي في سیاق اتسم بالحرب وعدم الاستقرار، بحثاً عن الأمان 
وآفاق حیاة أكثر استقرارًا. ورغم مساره التكویني، بما في ذلك حصولھ على دبلوم في الطبوغرافیا، فقد واجھ صعوبات في الولوج إلى 
 Amigos» إطلاق مشروعھ تمكن من  أماب،  اللاجئین وجمعیة  لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  قار. وبفضل دعم  عمل 
Distribution» بمدینة الدار البیضاء. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم تحقیق قدر أكبر من الاستقلال المالي، وتعزیز استقراره، وتسھیل    

اندماجھ في محیطھ. كما ساھم ھذا المشروع في ترسیخ استقراره بالمغرب، حیث تمكن من الزواج وتأسیس أسرتھ   

Réfugié installé au Maroc depuis 2014, Abdulrahman Muryid a quitté son pays d’origine dans un 
contexte marqué par la guerre et l’instabilité, en quête de sécurité et d’un avenir plus stable. Malgré 
ses efforts de formation, dont un diplôme en topographie, il a rencontré des difficultés d’accès à un 
emploi stable. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, il a pu lancer à Casablanca son 
projet « Amigos Distribution ». Aujourd’hui, cette activité lui permet de gagner en autonomie 
financière, de renforcer sa stabilité et de mieux s’intégrer dans son environnement d’accueil. Elle a 
également contribué à consolider son installation au Maroc, où il a pu se marier et fonder sa famille.
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بسام بدر النھاري
Bassam Badr Al Nahari

Nationalité : Yéménite
Ville : Casablanca
Activité : Produits innovants en impression 3D 

الجنسیة : یمني
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : منتجات مبتكرة بتقنیة الطباعة ثلاثیة الأبعاد

3DG.SERVICE
3DG.PRO@GMAIL.COM
 0644922411

71



غادر بسام بدر محمد عبدو النھاري بلده بسبب حالة عدم الاستقرار التي كانت سائدة فیھ، مما جعل العودة إلیھ غیر ممكنة. وھو یتابع 
حالیاً دراستھ في سلك الدكتوراه بالمغرب. وبعد انقطاع المنحة الدراسیة، واجھ صعوبات مالیة دفعتھ إلى البحث عن مسار یحقق لھ 
الغاز  لاكتشاف  ذكیة  لحسّاسة  اختراع  براءة  على  وتوفره  علمیة،  مسابقات  في  ومشاركتھ  بالابتكار،  اھتمامھ  وبفضل  الاستقرار. 
والدخان، اختار تحویل مھاراتھ إلى مشروع ریادي. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، 
تمكن من تطویر مشروعھ «3D Gadgets» بمدینة الدار البیضاء. ویساھم ھذا النشاط الیوم في تعزیز استقلالیتھ وتثمین كفاءاتھ 

التقنیة.
Bassam Badr Mohammed Abdo Al Nahari a quitté son pays en raison de l’instabilité qui y persistait, 
rendant son retour impossible. Il poursuit actuellement un doctorat au Maroc. Après l’interruption 
de sa bourse, il a dû faire face à des difficultés financières. Fort de son intérêt pour l’innovation, de 
sa participation à des concours scientifiques et d’un brevet d’invention pour un capteur intelligent de 
détection du gaz et de la fumée, il a choisi de transformer ses compétences en projet 
entrepreneurial. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, il a pu développer à Casablanca 
son projet « 3D Gadgets ». Aujourd’hui, cette activité renforce son autonomie et valorise ses 
compétences techniques.

Nationalité : Yéménite
Ville : Casablanca
Activité : Produits innovants en impression 3D 
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 جوردي مازوطو كریستوفر
 Jordy Mazoto Christopher

MBDRIP_PROD
JORDYMAZOTO@GMAIL.COM

Nationalité : Centrafricain
Ville : Casablanca
Activité : Services de photographie 

الجنسیة : أفریقیا الوسطى
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : خدمـــــــــــات التصویر

0640705814
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بسبب الوضع الأمني في جمھوریة إفریقیا الوسطى، قدم مازوتو كریستوفر جوردي إلى المغرب من أجل متابعة دراستھ، قبل أن یصبح 
الرجوع إلى بلده متعذرًا. وقبل إطلاق مشروعھ، كان یعیش في وضعیة ھشاشة كبیرة، دون سكن قار، متنقلاً بین غرف مشتركة. ورغم 
نظمتھا  التي  والسكنى  للسكان  العام  الإحصاء  عملیة  في  كما شارك سنة 2024  بإصرار.  الدراسي  مساره  واصل  الصعوبات،  ھذه 
المندوبیة السامیة للتخطیط، بجھة الدار البیضاء، بصفتھ وسیطاً مجتمعیاً إلى جانب الباحثین المیدانیین. وانطلاقاً من شغفھ بالتصویر 
الفوتوغرافي وتجربة أولى في ھذا المجال، تمكن، بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من 
إطلاق نشاطھ بمدینة الدار البیضاء. والیوم، یشكل ھذا المشروع نقطة تحول حقیقیة في حیاتھ، إذ مكنھ من تعزیز استقلالیتھ المالیة، 

واستعادة ثقتھ بنفسھ، وتحقیق قدر أكبر من الاستقرار.

En raison de la situation sécuritaire en République centrafricaine, Mazoto Christopher Jordy est venu 
au Maroc pour poursuivre ses études, avant que le retour dans son pays ne devienne impossible. 
Avant le lancement de son projet, il vivait dans une grande précarité, sans logement fixe, dans des 
chambres partagées. Malgré ces difficultés, il a poursuivi sa formation. Il a également participé à 
l’opération du Recensement Général de la Population et de l’Habitat (RGPH) du Haut-Commissariat 
au Plan (HCP) en 2024, en tant que médiateur communautaire au côté des enquêteurs dans la région 
de Casablanca. Porté par sa passion pour la photographie et par une première expérience dans ce 
domaine, il a pu, avec l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, lancer son activité à Casablanca. 
Aujourd’hui, ce projet marque un véritable tournant dans sa vie, en lui permettant de gagner en 
autonomie financière, en confiance et en stabilité.
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عماد الدین الصواح
Emad Eddine Alswah

Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Conception et fabrication
                de panneaux publicitaires

الجنسیة : سوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : تصمیم وتصنیع اللوحات الإشھاریة

0680400310 75



عماد الدین السواح، لاجئ سوري مقیم بمدینة الدار البیضاء، غادر بلده في سیاق طبعتھ الحرب والاضطرابات. ومنذ وصولھ إلى 
المغرب، واجھ صعوبات إداریة، خاصة ما یتعلق بالحصول على بطاقة الإقامة، وھو ما أثر على اندماجھ وقلصّ من فرص ولوجھ إلى 
فرص مستقرة. وبعد أن راكم تجربة لمدة سنة لدى مھني مغربي في المجال، اختار أن یوظف مھاراتھ من خلال إطلاق مشروعھ 
أماب، تمكن من  اللاجئین وجمعیة  المتحدة لشؤون  السامیة للأمم  المفوضیة  اللوحات الإشھاریة. وبفضل دعم  الخاص في صناعة 
تطویر نشاطھ والقیام بجمیع مراحل الإنتاج بنفسھ، دون الحاجة إلى وسطاء مكلفین. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تحسین مردودیة 

عملھ، والحصول على طلبات أكثر، وتعزیز استقلالیتھ المالیة بشكل ملحوظ.

Réfugié syrien installé à Casablanca, Emad Eddine Alsawah a quitté son pays dans un contexte 
marqué par la guerre. Dès son arrivée au Maroc, il a dû faire face à des difficultés administratives, 
notamment liées à l’obtention d’une carte de séjour, qui ont freiné son insertion et son accès à des 
opportunités stables. Après avoir acquis une expérience d’une année auprès d’un professionnel 
marocain dans le domaine de conception des panneaux publicitaires, il a choisi de valoriser ses 
compétences en lançant son propre projet de fabrication de panneaux publicitaires. Grâce à l’appui 
du HCR et de l’Association AMAPPE, il a pu développer son activité et assurer lui-même l’ensemble 
des étapes de production, sans recourir à des intermédiaires coûteux. Aujourd’hui, ce projet lui 
permet de mieux rentabiliser son travail, d’obtenir davantage de commandes et de renforcer 
significativement son autonomie financière.
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یمنى قاسم
Yumna Kassem

Nationalité : Syrienne
Ville : Casablanca
Activité : Plats et pâtisseries syriennes
                 à domicile 

الجنسیة : سوریة
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : مأكولات وحلویات سوریة منزلیة

0634393978 

یمنى قاسم
Yumna Kassem
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لاجئة سوریة مستقرة بمدینة الدار البیضاء، وصلت یمنى قاسم إلى المغرب رفقة زوجھا في إطار التجمع العائلي. وبعد وفاة زوجھا، 
وجدت نفسھا أمام وضعیة أسریة ومادیة صعبة. وھي أرملة وأم لخمسة أبناء، واحد یتابع دراستھ بالمدرسة الوطنیة للتجارة والتسییر 
الأطباق  إعداد  في  خبرتھا  من  وانطلاقاً  الأساسیة.  حاجیاتھا  تلبیة  من  یمكنھا  رزق  مورد  عن  البحث  إلى  دفعھا  مما  السبع،  بعین 
والحلویات السوریة، اختارت أن تطلق نشاطھا الخاص. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، 
استفادت من التكوین والمواكبة والتمویل، مما مكنھا من تطویر مشروعھا بمدینة الدار البیضاء. ویتیح لھا ھذا النشاط الیوم تحقیق 

قدر أكبر من الاستقلال المالي، وأداء واجبات الكراء، وتلبیة حاجیاتھا الیومیة بكرامة.

Réfugiée syrienne installée à Casablanca, Yumna Kassem est arrivée au Maroc avec son mari dans le 
cadre du regroupement familial. Après le décès de ce dernier, elle s’est retrouvée confrontée à une 
situation familiale et financière particulièrement difficile. Veuve et mère de cinq enfants, un étudiant 
à l’ENCG Aïn Sebaâ, elle a dû chercher une source de revenu pour subvenir à ses besoins. En 
s’appuyant sur son savoir-faire dans la préparation de plats et de pâtisseries syriennes, elle a choisi 
de lancer sa propre activité. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, elle a bénéficié d’un 
accompagnement, d’une formation et d’un financement qui lui ont permis de développer son projet 
à Casablanca. Aujourd’hui, cette activité lui permet de gagner en autonomie, de payer son loyer et 
d’assurer plus dignement ses besoins quotidiens.
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نورالدین أحمد
Nourredine Ahmed

Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Transport de marchandises

الجنسیة : سوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : نقل البضائع
 

ahmednoureddine84@gmail.com
0661052725 79



منذ عدة سنوات، لجأ نور الدین أحمد إلى المغرب بعد أن غادر سوریا بسبب النزاع. وقد تمیز مساره بصعوبات مھنیة ومالیة دفعتھ، 
رفقة شقیقھ، إلى البحث عن نشاط یضمن لھما مورد دخل مستقر. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین 
وجمعیة أماب، تمكنا من إطلاق مشروع مشترك في نقل البضائع واستعادة مسارھما بشكل تدریجي. والیوم، یتیح لھما ھذا النشاط 

تعزیز استقلالیتھما المالیة، وتغطیة مصاریفھما الیومیة، بما في ذلك الكراء، وترسیخ استقرارھما بشكل مستدام.

Depuis plusieurs années, Noureddine Ahmed s’est réfugié au Maroc après avoir quitté la Syrie en 
raison des conflits.  Son parcours a été marqué par des difficultés professionnelles et financières, qui 
l’ont conduit, avec son frère, à chercher une activité capable de leur assurer un revenu stable. Avec 
l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, ils ont pu lancer ensemble un projet de transport de 
marchandises et relancer progressivement leur parcours. Aujourd’hui, cette activité leur permet de 
gagner en autonomie financière, de couvrir leurs charges courantes, notamment le loyer, et de 
renforcer durablement leur stabilité. 
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رشاد الجمعة
Rashad Aljumaa

Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Fabrication de balais

الجنسیة : سوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : صناعة المكانس

0699888099 81



رشاد الجمعة، لاجئ سوري مقیم بمدینة تیط ملیل، غادر بلده في سیاق طبعتھ الحرب وھو یحمل رغبة قویة في إعادة بناء حیاة أكثر 
استقرارًا. وقد اختار إطلاق ورشة لصناعة المكانس الیدویة في مجال یتقنھ، بھدف تأمین مصدر دخل مستدام. ویزاول نشاطھ في إطار 
نظام المقاول الذاتي، كما یطور مشروعھ من خلال البیع بالجملة لفائدة تجار مواد التنظیف بالتقسیط، مما یساعده على توسیع نشاطھ 
التجاري. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال المواكبة والتمویل والتتبع، تمكن 
من تطویر نشاطھ وتثمین خبرتھ بشكل أفضل. والیوم، یساھم ھذا المشروع في توفیر دخل شھري قار، وتعزیز استقراره، وخلق 

فرصة شغل لفائدة أحد المغاربة.

Rashad Aljumaa, réfugié syrien installé à Tit Mellil, a quitté son pays dans un contexte marqué par la 
guerre, avec la volonté de reconstruire une vie plus stable. Il a choisi de lancer un atelier de 
fabrication de balais manuels, dans un domaine qu’il maîtrise, afin de créer une source de revenu 
durable. Il exerce sous le statut d’autoentrepreneur et développe son activité à travers la vente en 
gros au profit de détaillants de produits de nettoyage, ce qui lui permet d’élargir ses débouchés 
commerciaux. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers l’accompagnement, le financement 
et le suivi, il a pu développer son activité et mieux valoriser son savoir-faire. Aujourd’hui, ce projet lui 
permet de générer un revenu mensuel stable, de renforcer sa stabilité et de créer une opportunité 
d’emploi pour un Marocain.
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عبد العزیز الخضر
Abdulaziz Alkheder

Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Lavage automobile mobile 

الجنسیة : سوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : غسیل السیارات المتنقل

az.vv.7
0618591890 83



بالدار البیضاء، وجد عبد العزیز الخضر نفسھ أمام ضرورة إعادة بناء حیاتھ الیومیة بعد فراره من سوریا. وفي ظل وضعیة ھشة 
ومحدودیة الولوج إلى فرص الشغل، اختار التوجھ نحو نشاط متنقل لغسل السیارات باستعمال دراجة ثلاثیة العجلات. وبفضل دعم 
المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال تمویل الدراجة الثلاثیة ومعدات الغسل، تمكن من 
تلبیة  على  ومساعدتھ  المالیة،  استقلالیتھ  تعزیز  في  النشاط  ھذا  یساھم  والیوم،  الخاص.  دخلھ  وخلق مصدر  المشروع  ھذا  إطلاق 

احتیاجات أسرتھ، وتأمین مصاریف حضانة طفلھ.

À Casablanca, Abdulaziz Alkheder a dû reconstruire son quotidien après sa fuite de Syrie. Malgré un 
diplôme en coiffure, il a longtemps travaillé dans différents petits emplois pour subvenir à ses 
besoins, dans un contexte marqué par la précarité et l’accès limité à des opportunités d’emploi 
stables. Soucieux de créer sa propre source de revenu, il a choisi de se tourner vers une activité 
mobile de lavage de voitures par triporteur. Avec l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, 
notamment à travers le financement du triporteur et du matériel de lavage, il a pu concrétiser ce 
projet. Aujourd’hui, cette activité lui permet de renforcer son autonomie financière, de mieux 
subvenir aux besoins de sa famille et d’assurer les frais de crèche de son enfant.
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أمل السعیدي 
Amal Alsaedi

Nationalité : Yéménite
Ville : Casablanca
Activité : Couture et création de vêtements
                pour femmes الجنسیة : یمنیة

المدینة : الدارالبیضـــــــــاء
النشاط : خیاطة وتصمیم الملابس النسائیة

0621344444 85



في إطار التجمع الأسري مع زوجھا، الذي یحمل بدوره صفة لاجئ، استقرت أمل السعیدي عبادي محمد بالمغرب. ومنذ طفولتھا، كانت 
شغوفة بالخیاطة، غیر أنھا اضطرت إلى التوقف عن متابعة تكوینھا في مجال تصمیم الأزیاء بسبب الأمومة والمسؤولیات الأسریة. 
وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال اقتناء آلات الخیاطة وتوفیر أول 
مخزون من المواد الأولیة، تمكنت من إطلاق مشروعھا بمدینة الدار البیضاء. والیوم، یتیح لھا ھذا النشاط تحقیق دخل شھري، وأداء 

مصاریف حضانة طفلیھا، وتعزیز استقلالیتھا المالیة.

Dans le cadre du regroupement familial avec son mari, également réfugié, Amal Alsaeedi Obadi 
Mohammed s’est installée au Maroc. Passionnée de couture depuis son enfance, elle a dû 
interrompre sa formation en stylisme en raison de la maternité et des responsabilités familiales. 
Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers l’acquisition de machines à 
coudre et d’un premier stock de matières premières, elle a pu lancer son projet à Casablanca. 
Aujourd’hui, cette activité lui permet de disposer d’un revenu mensuel, de payer les frais de crèche 
de ses deux enfants et de gagner en indépendance financière.
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Nationalité : Syrien
Ville : Casablanca
Activité : Commerce d’électroménager d’occasion 

إسماعیل راني 
Ismail Rani

الجنسیة : سـوري
المدینة : الدارالبیضـــــــــاء

النشاط : تجارة الأجھزة الكھرومنزلیة المستعملة

0672718104 87



منذ عدة سنوات، یعمل إسماعیل راني على إعادة بناء حیاتھ بالمغرب بعد فراره من سوریا بسبب الحرب. وبمدینة الدار البیضاء، طوّر 
نشاطًا یقوم على شراء وبیع الأجھزة المنزلیة المستعملة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة 
أماب، من خلال المواكبة، واقتناء أولى الغسالات الموجھة لإعادة البیع، ثم المساھمة في أداء جزء من كراء المحل خلال فترة صعبة 
مر بھا، تمكن من إطلاق نشاطھ وتعزیزه بشكل تدریجي. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تلبیة احتیاجات أسرتھ المكونة من زوجتھ 

Nationalité : Syrienوأطفالھ الثلاثة، كما ساھم في خلق أربع فرص عمل، اثنتان منھا لفائدة مغاربة.
Ville : Casablanca
Activité : Commerce d’électroménager d’occasion 

Depuis plusieurs années, Ismail Rani reconstruit sa vie au Maroc après sa fuite de la Syrie du fait de 
la guerre. À Casablanca, il a développé une activité d’achat et de vente d’électroménager d’occasion. 
Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, à travers l’accompagnement, l’achat des 
premières machines à laver destinées à la revente, puis le paiement d’une partie du loyer du local 
alors qu’il traversait une période difficile, il a pu lancer son activité et la consolider progressivement. 
Aujourd’hui, ce projet lui permet de subvenir aux besoins de sa famille, composée de son épouse et 
de leurs trois enfants, et de créer quatre opportunités de travail, dont deux au profit de Marocains.
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فابریس أولریش نغویمون
Fabrice Ulrich Ngoimon

Nationalité : Centrafricain
Ville : Oujda
Activité : Création et vente de produits africains 

الجنسیة : إفریقیا الوسطى
المدینة :  وجدة

النشاط : تصمیم وبیع منتجات إفریقیة

0696565761
ngoimonfabdio@gmail.com
fab style fab dio
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بعد استقراره بمدینة وجدة إثر مغادرتھ جمھوریة إفریقیا الوسطى بسبب الحرب، استطاع فابریس أولریش نغویمون أن یحول خبرتھ 
في الخیاطة إلى نشاط مدرّ للدخل. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة جمعیة أماب، تمكن من 
تطویر ورشة خیاطة منزلیة، وتنظیم نشاطھ بشكل تدریجي، والحصول على بطاقة المقاول الذاتي. ویحمل المستفید مسارًا جامعیاً في 
التجارة والتسویق الرقمي، وھو ینجح الیوم في تحقیق مداخیل تساعده على تغطیة مصاریف نشاطھ وتلبیة احتیاجاتھ الأساسیة، كما 
وتثمین  الاقتصادیة،  استقلالیتھ  تعزیز  في  المشروع  ھذا  ساھم  وقد  الخیاطة.  مجال  في  واحدة  شغل  فرصة  إحداث  من  أیضًا  تمكن 
مھاراتھ، ودعم إدماجھ المھني بالمغرب، كما أتاح لھ اكتساب مزید من الظھور لدى زبنائھ وفتح آفاق لتطویر مشروعھ بشكل أكثر 

طموحًا.

Installé à Oujda après avoir quitté la République centrafricaine à cause de la guerre, Fabrice Ulrich 
NGOIMON a su transformer son savoir-faire en couture en une véritable activité génératrice de 
revenus. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer son atelier 
de couture à domicile, structurer progressivement son activité et formaliser son projet à travers 
l’obtention de sa carte d’auto-entrepreneur. Titulaire d’un parcours universitaire en commerce et 
marketing digital, il parvient aujourd’hui à générer des revenus, à couvrir les charges de son activité 
ainsi que ses besoins essentiels, et a également réussi à créer 1 emploi de couturier. Son projet 
renforce son autonomie économique, valorise ses compétences et consolide son insertion 
professionnelle au Maroc. Il lui permet aussi de gagner en visibilité auprès de sa clientèle et 
d’envisager un développement plus ambitieux.

Nationalité : Centrafricain
Ville : Oujda
Activité : Création et vente de produits africains 
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خــــالد البطــــوش
Khaled AlBattoush 

Nationalité : Syrien
Ville : Oujda
Activité : Vente de gâteaux traditionnels 

الجنسیة : سـوري
المدینة :  وجدة

النشاط : بیع الحلویات التقلیدیة

0613452491
khalidkhalid2024@gmail.com
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لاجئ سوري مقیم بمدینة وجدة بعد أن فرّ من الحرب، سعى خالد البطوّش إلى إعادة بناء حیاة أكثر استقرارًا لأسرتھ في سیاق اتسم 
باللجوء وصعوبات الاندماج. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكن من تطویر مشروعھ 
المتمثل في مطعم للوجبات التقلیدیة، وتنظیم نشاطھ في إطار شركة ذات مسؤولیة محدودة، بشراكة مع إخوتھ الثلاثة. والیوم، یتیح 
المشروع تحقیق مداخیل تساعده على تغطیة الاحتیاجات الأساسیة لأسرتھ وتعزیز استقراره الاقتصادي. كما ساھمت ھذه  لھ ھذا 
المقاولة في إحداث منصبي شغل، خاصة في مھام النادل والطباخ، مما یعزز الأثر الاجتماعي والاقتصادي لمشروعھ. ویوفر لھ ھذا 

النشاط أیضًا حضورًا مھنیاً أفضل داخل محیطھ المحلي.

Réfugié syrien installé à Oujda après avoir fui la guerre, Khaled AlBattoush a cherché à reconstruire 
une vie plus stable pour sa famille dans un contexte marqué par l’exil et les difficultés d’intégration. 
Avec l’appui du HCR et l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer son snack de cuisine 
traditionnelle et structurer son activité sous forme de SARL, en association avec ses trois frères. 
Aujourd’hui, cette initiative lui permet de générer des revenus, de couvrir les besoins essentiels de 
son foyer et de renforcer sa stabilité économique. Son entreprise a également permis la création de 
deux emplois, notamment comme serveur et cuisinier, ce qui renforce l’impact social et économique 
de son projet. Ce projet lui offre aussi une meilleure visibilité professionnelle dans son 
environnement local.
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بامبــــا أرونـــــا
BAMBA AROUNA

Nationalité : Ivoirien
Ville : Oujda
Activité : Magasin d’accessoires 

الجنسیة : إیفواري
المدینة :  وجدة

النشاط :  متجر لبیع الإكسسوارات

0635142032
ngoimonfabdio@gmail.com 93



ینحدر بامبا أرونا من كوت دیفوار، وقد غادر بلده بسبب الحرب، قبل أن یمر بمسار صعب تخللتھ عدة تحدیات إلى أن تمكن من 
المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، استطاع تطویر مشروعھ  المفوضیة السامیة للأمم  الاستقرار بمدینة وجدة. وبفضل دعم 
بھا، أصبح ھذا  التي مر  الصعبة  الظروف  ذاتي. ورغم  إطار صفة مقاول  الإكسسوارات وتنظیم نشاطھ في  لبیع  المتمثل في متجر 
المشروع یتیح لھ الیوم تحقیق دخل یساعده على تغطیة مصاریف نشاطھ وتعزیز استقلالیتھ الاقتصادیة بشكل تدریجي. كما یشكل ھذا 

النشاط وسیلة ملموسة للاستقرار والإدماج المھني بالمغرب. ویساعده ھذا المشروع أیضاً على النظر إلى المستقبل بثقة أكبر.

Originaire de Côte d’Ivoire, Bamba Arouna a quitté son pays à cause de la guerre et a connu un 
parcours marqué par plusieurs difficultés avant de pouvoir se stabiliser à Oujda. Grâce à l’appui du 
HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer sa boutique d’accessoires et structurer 
son activité sous le statut d’auto-entrepreneur. Malgré un parcours marqué par la précarité, ce projet 
lui permet aujourd’hui de générer des revenus, de couvrir les charges liées à son activité et de 
renforcer progressivement son autonomie économique. Il représente ainsi un levier concret de 
stabilisation et d’insertion professionnelle au Maroc. Cette activité lui permet également de se 
projeter avec davantage de confiance dans l’avenir.
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إیمان عنتوز
Iman Antouz

IMANANTOZ9@GMAIL.COM

Nationalité : Syrienne
Ville : Oujda
Activité : Atelier de design et de couture
                 à domicile

الجنسیة :  سوریة
المدینة :  وجدة

النشاط : ورشة التصمیم والخیاطة منزلیة

0706201749 95



وصلت إیمان عنتوز إلى المغرب بعد أن غادرت سوریا بسبب الحرب، ونشأت وھي تواجھ عدة تحدیات مرتبطة باللجوء والاندماج. 
وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكنت من تطویر ورشة للتصمیم والخیاطة بمدینة 
وجدة وتحویل مھاراتھا إلى نشاط مدرّ للدخل. ویساعدھا ھذا المشروع الیوم على تعزیز استقلالیتھا الاقتصادیة وتحسین استقرارھا 
المالي تدریجیاً والتطلع إلى مستقبل مھني أكثر تنظیماً. كما یمثل لھا فرصة ملموسة لتثمین خبرتھا، واكتساب مزید من الثقة بالنفس، 
وترسیخ إدماجھا داخل محیط الاستقبال. ویساعدھا ھذا النشاط أیضاً على النظر إلى المستقبل بطمأنینة أكبر وبناء مسار مھني مستقر 

تدریجیاً.

Arrivée au Maroc après avoir quitté la Syrie à cause de la guerre, Iman Antouz a grandi en faisant face 
à plusieurs défis liés à l’exil et à l’intégration. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de 
l’AMAPPE, elle a pu développer à Oujda son atelier de design et couture et transformer ses 
compétences en activité génératrice de revenus. Aujourd’hui, ce projet lui permet de renforcer son 
autonomie économique, d’améliorer progressivement sa stabilité financière et de se projeter dans 
un avenir professionnel plus structuré. Il constitue pour elle une opportunité concrète de valoriser 
son savoir-faire, de gagner en confiance et de consolider son insertion dans son environnement 
d’accueil. Cette activité lui permet également de mieux envisager l’avenir avec plus de sérénité et de 
construire progressivement un parcours professionnel durable.
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 سولانج فاني نینغ ھا
Solange Fanny Ningha 

NINGHAFANNY99@GMAIL.COM

Nationalité : Centrafricaine
Ville : Oujda
Activité : Atelier de design et de couture
                à domicile 

الجنسیة : إفریقیا الوسطى
المدینة :  وجدة

النشاط : ورشة التصمیم والخیاطة منزلیة

0684918720 97



تنحدر نینغ ھا سولانج فاني من جمھوریة إفریقیا الوسطى، وقد وصلت إلى المغرب قبل أن تجعل الحرب وعدم الاستقرار في بلدھا 
العودة أمراً غیر ممكن. وأمام صعوبات الھشاشة والابتعاد عن الوطن، واصلت مسارھا بإصرار كبیر. وبفضل دعم المفوضیة السامیة 
للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكنت من تطویر ورشة للخیاطة والتصمیم بمدینة وجدة مكنتھا من تثمین مھاراتھا. 
ویساھم ھذا المشروع الیوم في تعزیز استقرارھا المالي، ودعم مسارھا الشخصي، واستعادة ثقتھا في المستقبل. كما یمثل بالنسبة لھا 
وسیلة عملیة لتحقیق الاستقلالیة والاعتماد على الذات وإعادة بناء حیاتھا في بلد الاستقبال. ویساعدھا ھذا النشاط أیضاً على تنظیم 

حیاتھا الیومیة بشكل أفضل وترسیخ مكانتھا داخل محیطھا.

Originaire de la République centrafricaine, Ning ha Solange Fanny est arrivée au Maroc avant que la 
guerre et l’instabilité dans son pays ne rendent tout retour impossible. Face aux difficultés de la 
précarité et de l’éloignement, elle a poursuivi son parcours avec détermination. Grâce à l’appui du 
HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, elle a pu développer à Oujda un atelier de couture et 
design lui permettant de mettre en valeur ses compétences. Aujourd’hui, ce projet contribue à 
renforcer sa stabilité financière, à soutenir son parcours personnel et à lui redonner confiance en 
l’avenir. Il représente pour elle un levier concret d’autonomie, d’indépendance et de reconstruction 
dans son pays d’accueil. Cette activité lui permet aussi de mieux structurer son quotidien et de 
consolider sa place dans son environnement de vie.
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أحمد الخلیل
Ahmed Al khalil

ELKHALILAHMED737@GMAIL.COM

Nationalité : Syrien
Ville : Oujda
Activité : Atelier de design et de couture 

الجنسیة :  سـوري
المدینة :  وجدة

النشاط : ورشة التصمیم والخیاطة

0677055659 99



استقر أحمد الخلیل بالمغرب بعد أن غادر سوریا بسبب الحرب، وعرف بدایات صعبة اتسمت بالھشاشة والحاجة إلى إعادة بناء حیاتھ 
داخل بیئة جدیدة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، تمكن من تطویر ورشة للتصمیم 
والخیاطة بمدینة وجدة وتحویل ما اكتسبھ من مھارات إلى نشاط مھني فعلي. ویساعده ھذا المشروع الیوم على تحقیق دخل، وتعزیز 
استقراره المالي بشكل تدریجي، واستعادة أفق أكثر إیجابیة للمستقبل. كما یشكل بالنسبة لھ إطاراً عملیاً للاستقلالیة، وتثمین كفاءاتھ، 
وترسیخ إدماجھ الاقتصادي بالمغرب بشكل مستدام. ویساعده ھذا النشاط أیضاً على استعادة ثقتھ في قدراتھ وبناء حیاة یومیة أكثر 

استقراراً.

Installé au Maroc après avoir quitté la Syrie à cause de la guerre, Ahmed Al Khalil a connu des débuts 
difficiles marqués par la précarité et la nécessité de reconstruire sa vie dans un nouvel 
environnement. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer à 
Oujda son atelier de design et couture et transformer son apprentissage en véritable activité 
professionnelle. Aujourd’hui, ce projet lui permet de générer des revenus, de renforcer 
progressivement sa stabilité financière et de retrouver une perspective plus encourageante. Il 
constitue pour lui un cadre concret d’autonomie, de valorisation de ses compétences et d’insertion 
économique durable au Maroc. Cette activité lui permet également de reprendre confiance en ses 
capacités et de bâtir un quotidien plus stable.
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  دیفین جمیما مبوتي
Divine Jemima Mbote

JEMIMADIVINEMBOTE@GMAIL.COM

Nationalité : Centrafricaine
Ville : Oujda
Activité : Salon esthétique et coiffure 

الجنسیة : إفریقیا الوسطى
المدینة :  وجدة

النشاط :  صالون للتجمیل وتصفیف الشعر

0694375146 101



تنحدر مبوتي جیمیما دیفین من جمھوریة إفریقیا الوسطى، وقد وصلت إلى المغرب بعد مغادرة بلدھا بسبب الحرب، وھي تحمل إرادة 
التقدم  لھا  یتیح  إلى تطویر نشاط  باللجوء والھشاشة، سعت  المرتبطة  قویة لمواصلة مسارھا وبناء استقلالیتھا. ورغم الصعوبات 
بكرامة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة جمعیة أماب، تمكنت من تطویر صالونھا للحلاقة 
بمدینة وجدة، مع العمل تدریجیاً على تقنین نشاطھا من خلال الحصول على بطاقة المقاول الذاتي. ویتیح لھا ھذا المشروع الیوم تعزیز 
النشاط قاعدة مھمة لترسیخ  استقرارھا المالي، واكتساب مزید من الاستقلالیة، والتطلع إلى مستقبل أكثر اطمئناناً. كما یشكل ھذا 

إدماجھا المھني بشكل تدریجي، وتعزیز ثقتھا بنفسھا واستقلالیتھا، إلى جانب منحھ لھا رؤیة أوضح لآفاقھا المستقبلیة.

Originaire de la République centrafricaine, Mbote Jemima Divine est arrivée au Maroc après avoir 
quitté son pays à cause de la guerre, avec la volonté de poursuivre son parcours tout en construisant 
son autonomie. Malgré les difficultés liées à l’exil et à la précarité, elle a cherché à développer une 
activité lui permettant d’avancer avec dignité. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de 
l’AMAPPE, elle a pu développer à Oujda son salon de coiffure et formaliser progressivement son 
activité à travers l’obtention de sa carte d’auto-entrepreneur. Aujourd’hui, ce projet lui permet de 
renforcer sa stabilité financière, de gagner en indépendance et de se projeter dans un avenir plus 
serein. Il représente pour elle une base importante pour consolider progressivement son insertion 
professionnelle, sa confiance en elle et son autonomie. Cette activité lui offre également une 
meilleure visibilité sur ses perspectives.
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صخر عبده سیف ناجي الھاشدي 
Sakhr Abdo Saif Naji Al Hashedi

Nationalité : Yéménite
Ville : Nador
Activité : Salon de barbier

الجنسیة : یمني
المدینة :  الناظور

النشاط : صالون حلاقة للرجال

0700280391 103



یمنیاً غادر بلده بسبب الحرب، واضطر إلى إعادة بناء حیاتھ بالمغرب في سیاق اتسم  یعُد صخر عبده سیف ناجي الھاشدي لاجئاً 
تمكن من تطویر  أماب،  اللاجئین ومواكبة  المتحدة لشؤون  للأمم  السامیة  المفوضیة  الاستقرار. وبفضل دعم  والبحث عن  باللجوء 
صالون حلاقة للرجال وتعزیز نشاط مھني ینسجم مع خبرتھ ومھاراتھ. وباعتباره حاصلاً على شھادة البكالوریا الأدبیة، أصبح الیوم 
قادراً على تحقیق دخل یساعده على تغطیة مصاریف نشاطھ واحتیاجاتھ الأساسیة، كما تمكن من إحداث فرصة عمل واحدة في مجال 
الحلاقة. ویعكس ھذا المشروع تطوراً إیجابیاً في مساره ودعماً لإدماجھ الاقتصادي بشكل أكثر استدامة. كما ساعده ھذا النشاط على 

استعادة قدر من الاستقرار الشخصي والثقة في قدراتھ.

Réfugié yéménite, Sakhr Abdo Saif Naji Al-Hashedi a quitté son pays à cause de la guerre et a dû 
reconstruire sa vie au Maroc dans un contexte marqué par l’exil et la recherche de stabilité. Avec 
l’appui du HCR et l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer son salon de coiffure pour 
hommes et consolider une activité correspondant à son savoir-faire. Titulaire d’un baccalauréat 
littéraire, il parvient aujourd’hui à générer des revenus, à couvrir les charges de son activité ainsi que 
ses besoins de subsistance, et a également réussi à créer 1 emploi de coiffeur. Son projet témoigne 
d’une évolution positive et d’une insertion économique plus durable. Il lui permet également de 
retrouver une stabilité personnelle et de renforcer sa confiance en ses capacités.

104



طارق مھباني
 Tark Mahbany

Nationalité : Syrien
Ville : Nador (Selouane)
Activité : Snack shawarma syrienne 

الجنسیة : سوري
المدینة : مدینة الناضور (سلوان)

النشاط : سناك شاورما سوریة

0771165551 105



استقر طارق مھباني، وھو لاجئ سوري، في سلوان-الناظور بعد أن غادر بلده بسبب الحرب، وتمكن تدریجیاً من تحویل خبرتھ في 
الطبخ إلى نشاط یساعد على استقرار أسرتھ. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، استطاع 
تطویر مشروعھ في الوجبات السوریة وتعزیز نشاطھ في مجال المطعمة. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم تحقیق دخل یساعده على تغطیة 
الصعوبات  بالنسبة لأسرتھ. ورغم بعض  الاقتصادي  للاستقرار  مھماً  المشروع واحتیاجاتھ الأساسیة، كما یشكل مصدراً  مصاریف 
المرتبطة بالمساطر القانونیة، فإن مشروعھ یمثل قاعدة عملیة لتعزیز استقلالیتھ بشكل مستدام. كما یساعده على تثمین خبرتھ في 

المطبخ السوري وبناء علاقة متینة مع زبنائھ تدریجیاً.

Réfugié syrien installé à Selouane-Nador après avoir fui la guerre, Tark Mahbany a progressivement 
transformé son savoir-faire culinaire en activité au service de la stabilité de son foyer. Grâce à l’appui 
du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, il a pu développer son snack de plats syriens et 
renforcer son activité dans la restauration. Aujourd’hui, cette activité lui permet de générer des 
revenus, de couvrir les charges du projet ainsi que ses besoins essentiels, et constitue une source 
importante de stabilité économique pour son ménage. Malgré certaines difficultés liées à la 
formalisation, son projet représente une base concrète pour consolider durablement son autonomie. 
Il lui permet aussi de valoriser son expérience dans la cuisine syrienne et de fidéliser progressivement 
sa clientèle.
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Nationalité : Palestinien
Ville : Tanger
Activité : Vente en ligne de vêtements
                 traditionnels marocains

مصطفى الصفدي
Mustafa El Safdi

الجنسیة :  فلسطیني
المدینة : طنجة

النشاط : بیع الملابس التقلیدیة المغربیة عبر الإنترنت

0660937923

elsafdi_caftain 
 louangeguereguet@gmail.com 107



بسبب الحرب، غادر مصطفى الصفدي بلده واستقر بمدینة طنجة بحثاً عن قدر أكبر من الاستقرار. وانطلاقاً من خبرتھ في التجارة 
واستعمال الأدوات الرقمیة، أطلق نشاطاً عبر الإنترنت في بیع الألبسة التقلیدیة المغربیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال توفیر مخزون مخصص للبیع، تمكن من تطویر مشروعھ. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم 

تلبیة احتیاجات أسرتھ بشكل أفضل وتمدرس طفلھ.

À cause de la guerre, Mustafa El Safdi a quitté son pays et s’est installé à Tanger à la recherche de plus 
de stabilité. En s’appuyant sur son expérience dans le commerce et sur l’usage des outils numériques, 
il a lancé une activité en ligne de vente de tenues traditionnelles marocaines. Grâce à l’appui du HCR 
et de l’Association AMAPPE, notamment à travers la constitution d’un stock destiné à la vente, il a pu 
développer son projet. Aujourd’hui, cette activité lui permet de mieux subvenir aux besoins de sa 
famille et de scolariser son enfant.
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Nationalité : Centrafricaine
Ville : Tanger
Activité : Coiffure et soins esthétiques 

 لوانج غیرغیریت  
 Louange Guergueret 

الجنسیة :  إفریقیا الوسطى
المدینة : طنجة

النشاط : تصفیف الشعر والعنایة التجمیلیة

0699669378

louange_salon
 louangeguereguet@gmail.com 109



تنحدر غیرغیریت لوانج من جمھوریة إفریقیا الوسطى، وقد غادرت بلدھا بسبب الحرب واستقرت بالمغرب سنة 2017. وانطلاقاً من 
خبرتھا في مجال تصفیف الشعر والعنایة الجمالیة، تمكنت من إطلاق نشاطھا بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون 
اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال اقتناء المعدات اللازمة لصالون الحلاقة والتجمیل. ورغم الصعوبات التي واجھتھا، خاصة 
تكالیف الصالون وتذبذب عدد الزبناء، واصلت نشاطھا من منزلھا. ویتیح لھا ھذا المشروع الیوم تحقیق قدر أكبر من الاستقرار، 

والتكفل بأخیھا وأختھا، إلى جانب مساعدة والدتھا المقیمة في بلدھا الأصلي.

Originaire de la République centrafricaine, Guergueret Louange a quitté son pays à cause de la guerre 
et s’est installée au Maroc en 2017. Forte d’une expérience dans la coiffure et les soins esthétiques, 
elle a pu lancer son activité grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers 
l’achat du matériel nécessaire pour un salon de coiffure. Malgré les difficultés rencontrées, 
notamment les charges du salon et l’irrégularité de la clientèle, elle a poursuivi son activité depuis 
son domicile. Aujourd’hui, ce projet lui permet de gagner en stabilité, de prendre en charge son frère 
et sa sœur, et d’apporter également un soutien à sa mère restée dans son pays d’origine.
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Nationalité : Centrafricaine
Ville : Tanger
Activité : Vente en ligne de vêtements
                et accessoires 

حیاة زینبة
Hayat Zenaba 

الجنسیة : إفریقیا الوسطى
المدینة : طنجة

النشاط : بیع الملابس والإكسسوارات عبر الإنترنت

  

0663740071

Hayat zenab
zenabahayat@gmail.com 111



تأثرت حیاة حیاة زینبة بالحرب في جمھوریة إفریقیا الوسطى، التي أودت بحیاة والدھا، وبالصعوبات التي كان یواجھھا المسلمون 
ھناك، مما دفعھا إلى البحث عن ملاذ آمن بالمغرب. وعند وصولھا سنة 2022، وجدت نفسھا في وضعیة ھشة ودون مورد دخل قار. 
وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال توفیر مخزون أولي لانطلاق نشاطھا 
في التجارة الإلكترونیة، تمكنت من إطلاق نشاط للبیع عبر الإنترنت للملابس والإكسسوارات. ویشكل ھذا المشروع الیوم بالنسبة لھا 

وسیلة حقیقیة للاستقرار، كما یتیح لھا أداء واجبات الكراء.

Marquée par la guerre en République centrafricaine, qui a coûté la vie à son père, et par les difficultés 
vécues par les musulmans dans son pays, Hayat Zenaba a dû chercher refuge au Maroc. À son arrivée 
en 2022, elle s’est retrouvée sans revenu stable et dans une situation de grande précarité. Avec 
l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers la constitution d’un stock pour 
démarrer son activité de e-commerce, elle a pu lancer une activité de vente en ligne de vêtements et 
d’accessoires. Aujourd’hui, ce projet représente pour elle un véritable levier de stabilité et lui permet 
de payer son loyer.
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Nationalité : Syrien
Ville : Tanger
Activité : Vente de produits d’entretien

خالد الخولي
Khalid Khouli

الجنسیة : سوري
المدینة : طنجة

 النشاط : بیع لوازم النظافة

0639060268

khaled.sham197979.@gmail.com
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خالد الخولي، لاجئ سوري مقیم بمدینة طنجة، غادر بلده بسبب الحرب وما خلفّتھ من اضطرابات أثرّت بشكل كبیر على حیاتھ وحیاة 
أسرتھ. وھو متزوج وأب لثلاثة أطفال في كفالتھ، وقد وجد نفسھ أمام ضرورة إعادة بناء حیاتھ في بیئة جدیدة. وبحكم خبرتھ التي 
تفوق عشر سنوات في مجال التجارة، سعى إلى استثمار معارفھ المھنیة من خلال إطلاق نشاط مدرّ للدخل. وھكذا أنشأ مشروعًا لبیع 
مواد النظافة المنزلیة والورق الصحي ومنتجات الاستھلاك الیومي. ورغم الصعوبات المرتبطة بالاندماج ومحدودیة الولوج إلى قنوات 
التوزیع، واصل تطویر مشروعھ بإصرار. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، استفاد من 
المواكبة في مجال ریادة الأعمال ومن تمویل أولي لتوفیر مخزون انطلاقة. والیوم، یتیح لھ ھذا المشروع تأمین مورد دخل یساعده 

على تلبیة احتیاجات أسرتھ وتعزیز استقلالیتھ الاقتصادیة.

Khalid Al Khouli, réfugié syrien installé à Tanger, a quitté son pays en raison de la guerre et de 
l’instabilité qui ont profondément bouleversé sa vie et celle de sa famille. Marié et père de trois 
enfants à charge, il a dû reconstruire progressivement ses repères dans un nouvel environnement. 
Fort d’une expérience de plus de dix ans dans le commerce, il a choisi de valoriser son savoir-faire à 
travers une activité génératrice de revenus. Il a ainsi lancé un projet de vente de produits d’hygiène, 
de papier domestique et d’articles de consommation courante. Malgré les difficultés d’intégration et 
l’accès limité aux circuits de distribution, il a poursuivi son projet avec détermination. Grâce à l’appui 
du HCR et de l’AMAPPE, il a bénéficié d’un accompagnement entrepreneurial et du financement d’un 
stock de départ. Aujourd’hui, cette activité lui permet de générer un revenu, de subvenir aux besoins 
de sa famille et de renforcer son autonomie
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Nationalité : Yéménite
Ville : Tanger
Activité : Encadrement académique
                et soutien scolaire 

رضـــــوان
Redwan

الجنسیة : یمني
المدینة : طنجة

النشاط : التأطیر الأكادیمي والدعم المدرسي

0655588944 115



مساره  یستثمر  أن  اختار رضوان عزاني  الأمن.  وانعدام  الحرب  بسبب ظروف  بلده  غادر  أن  بعد  طنجة  بمدینة  استقر  یمني  لاجئ 
الأكادیمي، ولا سیما حصولھ على الدكتوراه في القانون، إلى جانب خبرتھ في الدعم المدرسي، من خلال إطلاق نشاط في التأطیر 
الأكادیمي لفائدة الطلبة المغاربة. ویرافقھم خصوصاً في إعداد البحوث الجامعیة، بما في ذلك الأطروحات، مع تقدیم دروس للدعم 
والتقویة. وھو متزوج وأب لطفلین، وقد واجھ عدة صعوبات في مسار اندماجھ، من بینھا حاجز اللغة وبعض المشاكل الصحیة. وبفضل 
تجھیزات  وتمویل  الأعمال  ریادة  في  التكوین  خلال  من  أماب،  ومواكبة  اللاجئین  لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم 
معلوماتیة، تمكن من تنظیم نشاطھ وتطویره. ویساھم ھذا المشروع الیوم في توفیر دخل قار لھ، وتثمین كفاءاتھ، وتعزیز الاستقرار 

الاجتماعي والاقتصادي لأسرتھ.

Originaire du Yémen, Redwan Azzani a quitté son pays en raison de l’insécurité liée à la guerre. 
Installé à Tanger, il a choisi de valoriser son parcours universitaire, notamment son doctorat en droit, 
ainsi que son expérience en soutien scolaire, en développant une activité d’encadrement 
académique destinée aux étudiants marocains. Il les accompagne particulièrement dans la 
préparation de leurs travaux universitaires, notamment les thèses, tout en proposant des cours de 
soutien. Marié et père de deux enfants, il a dû surmonter plusieurs difficultés, notamment la barrière 
linguistique et des problèmes de santé. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers une 
formation en entrepreneuriat et le financement d’un équipement informatique, il a pu structurer et 
développer son activité. Aujourd’hui, ce projet lui permet de générer un revenu, de valoriser ses 
compétences et de renforcer la stabilité socio-économique de sa famille.
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Nationalité : Syrienne
Ville : Tanger
Activité : Pâtisseries syriennes faites maison 

سمر عمیرة
Samar Omaira

الجنسیة : سوریة
المدینة : طنجة

النشاط : حلویات سوریة منزلیة

  

0606519792
Samar.omera.omera.72@gmail.com 117



بعد استقرارھا بمدینة طنجة إثر مغادرتھا سوریا في سیاق اتسم بالنزاع، اختارت سمر عمیرة أن تحوّل مھاراتھا في الطبخ إلى نشاط 
مدرّ للدخل. وھي متزوجة وأم لأربعة أطفال، وقد تمكنت، بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، 
لا سیما من خلال اقتناء معدات التحضیر والمواد الأولیة، من تطویر نشاط لإعداد الأطباق والحلویات السوریة المنزلیة. والیوم، یساھم 

ھذا المشروع في مساعدتھا على أداء مصاریف الكراء ودعم تمدرس أطفالھا.

Nationalité : Syrienne
Ville : Tanger
Activité : Pâtisseries syriennes faites maison 

Installée à Tanger après avoir quitté la Syrie dans un contexte de conflit, Samar Omaira a choisi de 
transformer son savoir-faire culinaire en activité génératrice de revenu. Mariée et mère de quatre 
enfants, elle a pu, avec l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers l’achat du 
matériel de préparation et des matières premières, développer une activité de préparation de plats 
et gâteaux syriens faits maison. Aujourd’hui, ce projet lui permet de participer au paiement du loyer 
et à la scolarisation de ses enfants.
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Nationalité : Syrien
Ville : Tanger
Activité : Vente de pâtisserie / gâteaux syriens 

عبد العزیـــــز الحریــــر 
Abdelaziz Al harir 

الجنسیة :  سوري
المدیـنة :  طنجة

النشـاط : بیع الحلویات السوریة

  

0639090850 119



مكّن مشروع الحلویات السوریة عبد العزیز الحریر من تحویل خبرتھ إلى مصدر للاستقرار بعد أن غیرّت الحرب في سوریا مسار 
حیاتھ. وھو متزوج ومقیم بمدینة تطوان، وقد واجھ صعوبات في الاندماج، خاصة في الولوج إلى عمل قار، وفي تثمین خبرتھ السابقة، 
والتأقلم مع السوق المحلي. ومن خلال إطلاق نشاط في مجال الحلویات السوریة، سعى إلى توفیر دخل منتظم مع تثمین ھذا الموروث 
الغذائي. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التكوین في ریادة الأعمال والتمویل 
والمواكبة الشخصیة والتتبع بعد الإطلاق، تمكن من تطویر مشروعھ. والیوم، یتیح لھ ھذا النشاط المساھمة بشكل أفضل في تحمل 

مصاریفھ، وأداء واجبات الكراء، وتغطیة التزامات محل مشروعھ.

Nationalité : Syrien
Ville : Tanger
Activité : Vente de pâtisserie / gâteaux syriens 

Faire de la pâtisserie syrienne une activité économique a permis à Abdelaziz Al Harir de transformer 
son savoir-faire en source de stabilité après que la guerre en Syrie a bouleversé son parcours. Marié 
et installé à Tétouan, il a dû faire face à des difficultés d’intégration, notamment dans l’accès à un 
emploi stable, la reconnaissance de son expérience et l’adaptation au marché local. En développant 
une activité de pâtisserie de gâteaux syriens, il a cherché à créer un revenu régulier tout en valorisant 
une partie de son identité culinaire. Avec l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation en 
entrepreneuriat, le financement, l’accompagnement personnalisé et le suivi post-création, il a pu 
lancer son projet. Aujourd’hui, cette activité lui permet de mieux faire face à ses charges, de payer 
plus facilement son loyer et d’assumer le bail de son projet.
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Nationalité :  Syrien
Ville : Tanger
Activité : Boutique des pyjamas pour femmes

جـــــــلال أبــــــاظة
Jalal Abaza

الجنسیة :  سـوري
المدیـــنة :  طنجة

النشـــاط : بیع ملابس نوم نسائیة

  

0643906434
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شكّل مشروع بیع ملابس نوم نسائیة بالنسبة لجلال أباظة فرصة لإعادة بناء استقراره بشكل تدریجي بعد أن غیرّت الحرب في سوریا 
مسار حیاتھ. وھو متزوج ومقیم بمدینة طنجة، وقد واجھ صعوبات في الاندماج، خاصة في الولوج إلى فرص مھنیة مستقرة وفي 
توفیر الوسائل اللازمة لإطلاق نشاطھ. ومن خلال ھذا المشروع، سعى إلى خلق مصدر دخل مستدام وتعزیز استقلالیتھ. وبفضل دعم 
المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التكوین في ریادة الأعمال والتمویل والمواكبة الشخصیة 
والتتبع خلال مرحلة التأسیس، تمكن من تطویر مشروعھ. والیوم، یساھم ھذا النشاط في تحسین استقراره المالي وتعزیز اندماجھ 

الاقتصادي في المغرب.
Le commerce de pyjamas pour femmes a représenté pour Jalal Abaza une opportunité de 
reconstruire progressivement sa stabilité après que la guerre en Syrie a bouleversé son parcours. 
Marié et installé à Tanger, il a été confronté à des difficultés d’intégration, notamment dans l’accès à 
des opportunités professionnelles stables et dans la mobilisation des moyens nécessaires au 
lancement de son activité. En s’orientant vers ce projet, il a cherché à créer une source de revenu 
durable et à renforcer son autonomie. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers la formation 
en entrepreneuriat, le financement, l’accompagnement personnalisé et le suivi post-création, il a pu 
développer son initiative. Aujourd’hui, cette activité contribue à améliorer sa stabilité financière et à 
consolider son intégration économique au Maroc.
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Nationalité :  Centrafricain
Ville : Tanger
Activité : Projet de création artistique sur pierre 

جـــــــوناتان إلفیـــــس
Jonatan Elvis

الجنسیة :  أفریقیـــا الوسطى
المدیـنة :  طنجة

النشـاط : الرسم على الحجر

  

0625917132
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بعد فراره من الحرب في جمھوریة إفریقیا الوسطى، وجد جوناتان نفسھ مضطرًا إلى إعادة بناء حیاتھ في المغرب في سیاق اتسم 
بالھشاشة الاجتماعیة والاقتصادیة. وقد كان اندماجھ صعباً، بسبب ھشاشة ظروف العیش ومحدودیة الفرص التي تتیح لھ تحقیق 
الاستقرار. والیوم، وبفضل مشروعھ الذي أنُجز بدعم من المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال 
أكثر  دخل  تحقیق  على  قادرًا  أصبح  الأعمال،  وریادة  التشغیل  مجال  في  التكوین  جانب  إلى  والتتبع،  والتمویل  الشخصیة  المواكبة 
الفنیة  مھاراتھ  وتثمین  عیشھ،  وتحسین ظروف  الخارجیة،  المساعدة  على  اعتماده  من  التقلیل  النشاط  ھذا  لھ  أتاح  كما  استقرارًا. 

والحرفیة من خلال تحویل موھبتھ إلى مصدر دخل.

Nationalité :  Centrafricain
Ville : Tanger
Activité : Projet de création artistique sur pierre 

Ayant fui la guerre en République centrafricaine, Jonatan a dû reconstruire sa vie au Maroc dans un 
contexte marqué par une forte vulnérabilité socio-économique. Son intégration y a été difficile, en 
raison de conditions de vie précaires et d’un accès limité à des opportunités lui permettant de 
stabiliser sa situation. Aujourd’hui, grâce à son projet, mis en place avec l’appui du HCR et de 
l’AMAPPE, à travers l’accompagnement personnalisé, le financement, le suivi, ainsi que des 
formations en emploi et en entrepreneuriat, il parvient à générer un revenu plus stable. Cette activité 
lui permet de réduire sa dépendance à l’aide extérieure, d’améliorer ses conditions de vie et de 
valoriser ses compétences artistiques et artisanales en les transformant en source de revenu.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Martil
Activité : Développement web et mobile 

صالح حسن مقبل
Saleh Hassan Mogbel

الجنسیة : یمني
المدینة : مرتیل

النشاط : تطویر تطبیقات الویب والھاتف المحمول

  

0651937755

mamsin12@gmail.com 125



ینحدر صالح حسن مقبل من الیمن، وقد قدم إلى المغرب سنة 2015 بفضل منحة دراسیة. ومع اندلاع الحرب، أصبحت العودة إلى بلده 
التطویر  مجال  في  لنشاطھ  الملائمة  التقنیة  المعدات  نقص  بسبب  مادیة، خاصة  واجھ صعوبات  المنحة،  انقطاع  وبعد  ممكنة.  غیر 
المعلوماتي. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، تمكن من تطویر نشاطھ في تطویر تطبیقات 
الویب والھاتف المحمول. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم تلبیة احتیاجات أسرتھ بشكل أفضل، المكونة من زوجتھ وطفلیھ، والمساھمة 

في تمدرسھما.

Originaire du Yémen, Saleh Hassan Mogbel est arrivé au Maroc en 2015 grâce à une bourse d’études. 
Avec le déclenchement de la guerre, le retour dans son pays est devenu impossible. Après l’arrêt de 
sa bourse, il a fait face à des difficultés matérielles, notamment le manque d’équipements adaptés à 
son activité dans le développement informatique. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association 
AMAPPE, il a pu développer son activité de développement web et mobile. Aujourd’hui, ce projet lui 
permet de mieux subvenir aux besoins de sa famille, composée de son épouse et de leurs deux 
enfants, et de contribuer à leur scolarisation.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Martil
Activité : Couture à domicile pour femmes 

رشا أسود
Rasha Aswad

الجنسیة : یمنیة
المدینة : مرتیل

النشاط : خیاطة نسائیة منزلیة

  

0643708757

rash0005050@gmail.com 127



في إطار التجمع العائلي، استقرت رشا أسود في المغرب واختارت تثمین خبرتھا في الخیاطة التقلیدیة من خلال ورشة خیاطة منزلیة 
بمدینة مرتیل. وھي متزوجة وأم لطفل، وقد واجھت صعوبات في الوصول إلى زبناء قارین وضعفاً في الظھور داخل السوق. وبفضل 
دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال اقتناء آلة للخیاطة، وتوفیر المواد الأولیة 
اللازمة لانطلاق المشروع، إلى جانب مواكبتھا في كیفیة الوصول إلى الزبناء ومواجھة صعوبات التسویق، تمكنت من إطلاق نشاطھا. 

ویساھم ھذا المشروع الیوم في تعزیز استقلالیتھا ودعم إدماجھا الاقتصادي المحلي.

Nationalité : Yéménite
Ville : Martil
Activité : Couture à domicile pour femmes 

Dans le cadre du regroupement familial, Rasha Aswad s’est installée au Maroc et a choisi de valoriser 
son savoir-faire dans la couture artisanale à travers un atelier de couture à domicile à Martil. Mariée 
et mère d’un enfant, elle a dû faire face à des difficultés d’accès à une clientèle stable et à un manque 
de visibilité. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers l’achat d’une 
machine à coudre, de la matière première nécessaire au démarrage, ainsi qu’un accompagnement 
pour l’aider à trouver des clients, elle a pu lancer son activité. Aujourd’hui, ce projet renforce son 
autonomie et soutient son insertion économique locale.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Martil
Activité : Création d’articles en crochet 

رند دراسي
Rnad Darasi

الجنسیة : یمنیة
المدینة : مرتیل

النشاط : صناعة منتجات بالكروشیھ

0688971484

anamel_handmade
rend300@gmail.com 129



 تنحدر رند دراسي من الیمن، وقد غادرت بلدھا بسبب الحرب وعدم الاستقرار. واستقرت بمدینة مرتیل، حیث أطلقت ورشة للخیاطة
 بالكروشي لتثمین مھاراتھا الحرفیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التكوین
 والتمویل والمواكبة والتتبع، تمكنت من تطویر نشاطھا والحصول على صفة مقاولة ذاتیة. ویعزز ھذا المشروع الیوم استقلالیتھا

الاقتصادیة ویقلص اعتمادھا على المساعدات الإنسانیة

Originaire du Yémen, Rnad Darasi a quitté son pays en raison de la guerre et de l’instabilité. Installée 
à Martil, elle a lancé un atelier de couture en crochet pour valoriser son savoir-faire artisanal. Grâce 
à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, à travers la formation, le financement, 
l’accompagnement et le suivi, elle a pu développer son activité et accéder au statut 
d’auto-entrepreneure. Aujourd’hui, ce projet renforce son autonomie économique et réduit sa 
dépendance à l’aide humanitaire.
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Nationalité : Syrien
Ville : Agadir
Activité : Cinématographie

 محي الدین عبد العزیز
Muhi eddin Abdelaziz 

الجنسیة :  سـوري
المدینة :  اكــــــادیر

النشاط :  التصویر السینمائي

0657096459

Muhieddin Abdulaziz
Muhieddinabdulaziz@gmail.com 131



تدرّج مسار محي الدین عبد العزیز  بالمغرب بین الدراسة، والشغف بالصورة، والرغبة في بناء مستقبل مستدام بعد مغادرتھ سوریا 
بسبب الحرب. وقد قدم إلى المغرب في إطار التجمع العائلي، واختار أن یحوّل اھتمامھ بالمجال السمعي البصري إلى مشروع مھني 
حقیقي. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، تمكن من إطلاق شركة إنتاجھ بمدینة أكادیر 
وتطویر نشاطھ بشكل تدریجي في إطار نظام المقاول الذاتي. والیوم، یتعاون بصفتھ مستقلاً مع عدد من المقاولات المعروفة بالمغرب، 

كما تمت دعوتھ بصفتھ عضوًا في لجنة تحكیم المھرجان الوطني للفیلم بطنجة، ونجح في تكوین فریق یضم مغربیین اثنین.

Le parcours d’Abdulaziz Muhi Eddin au Maroc s’est construit progressivement, entre études, passion 
pour l’image et volonté de bâtir un avenir durable après avoir quitté la Syrie en raison de la guerre. 
Arrivé dans le cadre du regroupement familial, il a choisi de transformer son intérêt pour 
l’audiovisuel en véritable projet professionnel. Avec l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, il a 
pu lancer à Agadir sa boîte de production et faire évoluer son activité pas à pas, sous le statut 
d’auto-entrepreneur. Aujourd’hui, il collabore en freelance avec plusieurs entreprises reconnues au 
Maroc, a été invité en tant que membre du jury du Festival National du Film de Tanger, et a réussi à 
constituer une équipe avec deux Marocains.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Agadir
Activité : Épicerie de proximité

یاسر عوض حسین 
Yaser Awadh Hussein

الجنسیة :  یمني
المدینة :  اكادیر

النشاط :  بقالة للقرب

0688887703

alba7b7@hotmail.com 133



قدم یاسر عوض حسین إلى المغرب سنة 2021 في إطار التجمع العائلي، قبل أن یواجھ صعوبات مرتبطة بعدم توفره على إقامة 
قانونیة، وھو ما حدّ بشكل كبیر من ولوجھ إلى فرصة شغل مستقرة. وبعد سنوات من عدم الاستقرار، اختار إطلاق مشروع بقالة 
بمدینة أكادیر بھدف بناء مورد دخل أكثر استقلالیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، 
تمكن من تجسید ھذا المشروع وتحسین وضعیتھ بشكل تدریجي. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم أداء واجبات كراء سكنھ دون صعوبة 

والمساھمة في تمدرس أطفالھ.

Arrivé au Maroc en 2021 dans le cadre du regroupement familial, Yaser Awadh Hussein s’est ensuite 
retrouvé confronté à des difficultés liées à l’absence de résidence régulière, ce qui a fortement limité 
son accès à un emploi stable. Après plusieurs années d’incertitude, il a choisi de lancer à Agadir un 
projet d’épicerie afin de construire une source de revenu plus autonome. Grâce à l’appui du HCR et 
de l’Association AMAPPE, il a pu concrétiser ce projet et améliorer progressivement sa situation. 
Aujourd’hui, cette activité lui permet de payer le loyer de son logement sans difficulté et de 
contribuer à la scolarisation de ses enfants.
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Nationalité : Palestinien
Ville : Marrakech
Activité : Restaurant de Cuisine Orientale 

محمد أ. حمید سلامة 
Mohammed Hamid Salameh

الجنسیة : فلسطیني
المدینة : مراكش

النشاط : مطعم للمأكولات الشرقیة

  

0639970618 135



من أصل فلسطیني، غادر محمد أ. حمید سلامة بلده بسبب الحرب وھو لا یزال في سن مبكرة. وقد طبع مساره عدد من صعوبات 
الاندماج، خاصة ما یتعلق باللغة، مما دفعھ إلى ولوج سوق الشغل مبكرًا. وبفضل الخبرة التي اكتسبھا في مجال المطعمة، ثم بدعم من 
المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال المواكبة واقتناء تجھیزات أساسیة، تمكن من 
تطویر مشروعھ السناك الشرقي بمدینة مراكش. وقد استطاع الیوم، بشراكة مع شقیقھ، افتتاح مطعم ثانٍ، كما مكّن ھذا النشاط من 

خلق أكثر من 12 منصب شغل، كلھا لفائدة مغاربة.

D’origine palestinienne, Mohd A Hamid Salameh a quitté la Palestine à cause de la guerre alors qu’il 
était encore très jeune. Son parcours a été marqué par des difficultés d’intégration, notamment la 
langue, qui l’ont conduit à entrer tôt dans le monde du travail. Grâce à l’expérience acquise dans la 
restauration, puis à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers 
l’accompagnement et l’acquisition d’équipements essentiels, il a pu développer à Marrakech son 
projet Snack Oriental. Aujourd’hui, il a pu ouvrir, en association avec son frère, un deuxième 
restaurant, et l’activité a permis de créer plus de 12 postes d’emploi, tous au profit de Marocains.
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Nationalité : Yéménite
Ville : Marrakech
Activité : Snack mobile 

أحمد جبلي
Ahmed Gabali  

الجنسیة : یمني
المدینة : مراكش

النشاط : سناك متنقل

  

0644365351

Ahmedgabali.ag@gmail.com 137



قدم إلى المغرب من الیمن وھو في السابعة من عمره، ھرباً من الحرب رفقة أسرتھ بحثاً عن بیئة أكثر أماناً واستقرارًا. وقد طبع مساره 
في البدایة قدر من الھشاشة وصعوبات التأقلم، غیر أنھ واصل دراستھ إلى غایة البكالوریا، ثم تابع تكوینھ في التجارة والمحاسبة 
والإعلامیات. وأمام ندرة فرص الشغل وضعف المداخیل، اشتغل في عدة مجالات، خاصة في المطعمة، قبل أن یختار التوجھ نحو ریادة 
الأعمال. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، تمكن سنة 2025 من إطلاق مطعمھ المتنقل. 
ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم التوفر على دخل أكثر استقرارًا، وتعزیز استقلالیتھ، والتطلع مستقبلاً إلى تطویر مشروعھ نحو مطعم قار.

Arrivé au Maroc depuis le Yémen à l’âge de sept ans, il a fui la guerre avec sa famille à la recherche 
d’un environnement plus sûr et plus stable. Son parcours a d’abord été marqué par la précarité et par 
les difficultés d’adaptation, mais il a poursuivi ses études jusqu’au baccalauréat avant de s’orienter 
vers le commerce, la comptabilité et l’informatique. Face à la rareté des opportunités d’emploi et à la 
faiblesse des revenus, il a travaillé dans plusieurs domaines, notamment la restauration, avant de 
choisir la voie de l’entrepreneuriat. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, il a pu lancer 
en 2025 son restaurant mobile. Aujourd’hui, ce projet lui permet de disposer d’un revenu plus stable, 
de gagner en autonomie et d’envisager le développement futur d’un restaurant fixe.
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Nationalité : Sud-soudanais
Ville : Marrakech
Activité : Coaching fitness en ligne 

زكریاء أكوت دینغ
Zechariah Akot Deng

الجنسیة : جنوب سوداني
المدینة :  مراكش

النشاط : التدریب الریاضي عبر الإنترنت

  

0612533064

Zech.14
Zechdeng998@gmail.com 139



باللغة  تلقاه  تكویني  وبعد مسار  بلده.  في  الأمن  وانعدام  الحرب  طبعتھ  في سیاق  المغرب  إلى  قدم  وقد  السودان،  ینحدر من جنوب 
الإنجلیزیة، استطاع أن یبني تدریجیاً مساره في المغرب، بالتوازي مع تنمیة شغفھ بالریاضة والعنایة بالصحة. وانطلاقاً من تجربة 
شخصیة، تحولت الریاضة بالنسبة لھ إلى مشروع حیاة قائم على مرافقة الآخرین ومساعدتھم. وبفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم 
المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، تمكن من ھیكلة نشاطھ في التدریب الریاضي عن بعُد، والاستفادة من التجھیزات الضروریة، 
وتعزیز حضوره المھني. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم تحقیق قدر أكبر من الاستقرار، ومساعدة عدد أكبر من الأشخاص، والتطلع 

مستقبلاً إلى افتتاح قاعتھ الریاضیة الخاصة.

Originaire du Soudan du Sud, il est arrivé au Maroc dans un contexte marqué par l’instabilité et le 
manque de sécurité dans son pays. Formé en anglais, il a progressivement construit son parcours au 
Maroc tout en développant une passion forte pour le sport et le bien-être. À partir d’une expérience 
personnelle, la pratique sportive est devenue pour lui un véritable projet de vie, fondé sur 
l’accompagnement et l’aide aux autres. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, il a pu 
structurer son activité de coaching sportif à distance, bénéficier des équipements nécessaires et 
renforcer sa présence professionnelle. Aujourd’hui, ce projet lui permet de gagner en stabilité, 
d’accompagner davantage de personnes et d’envisager, à terme, l’ouverture de sa propre salle de 
sport.
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Nationalité : Palestinien
Ville : Marrakech
Activité : Snack de shawarma palestinien 

أمیــــن ســـــلامة
Amine Salama 

الجنسیة : فلسطیني
المدینة :  مراكش

النشاط : سناك للشاورما الفلسطینیة

  

0682818705 141



من أصل فلسطیني، قدم إلى المغرب في سیاق طبعتھ الحرب وعدم الاستقرار، بحثاً عن إطار حیاة أكثر أماناً. وبعد تجارب مھنیة 
متعددة، خاصة إلى جانب والده، اختار التوجھ إلى قطاع المطعمة من أجل بناء نشاط أكثر استقرارًا. وبفضل دعم المفوضیة السامیة 
للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما من خلال اقتناء المعدات اللازمة والمساھمة في أداء واجبات الكراء، تمكن من 
تطویر أول مطعم لھ بمدینة مراكش وتحسین وضعیتھ المھنیة بشكل تدریجي. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم مساعدة والده في تلبیة 

الاحتیاجات الیومیة لأسرتھما، مع مواصلة تطویر نشاطھ.

Originaire de Palestine, il est venu au Maroc dans un contexte marqué par la guerre et l’instabilité, à 
la recherche d’un cadre de vie plus sûr. Après plusieurs expériences professionnelles, notamment aux 
côtés de son père, il a choisi de se lancer dans la restauration afin de construire une activité plus 
stable. Grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers l’achat du matériel 
nécessaire et une contribution au loyer, il a pu développer à Marrakech son premier restaurant et 
améliorer progressivement sa situation professionnelle. Aujourd’hui, ce projet lui permet d’aider son 
père à faire face aux besoins quotidiens de leur famille et de poursuivre le développement de son 
activité.
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Nationalité : Syrien
Ville : El Kelaâ des Sraghna
Activité : Ferme oléicole à énergie solaire 

 ادریس أحمد
 Idriss Ahmad

الجنسیة : سوري
المدینة :  قلعة السراغنة

النشاط : ضیعة زیتون بالطاقة الشمسیة

  

0661854813

ahmadadris667@gmail.com 143



أحمد ادریس لاجئ سوري قدم إلى المغرب سنة 2013 بسبب الحرب في بلده، واستقر بقلعة السراغنة حیث طور نشاطاً فلاحیاً مرتبطاً 
بخبرتھ العائلیة في ھذا المجال. وھو متزوج وأب لثلاثة أطفال، اثنان منھم یتابعان دراستھما في الابتدائي وواحد في التعلیم الأولي، 
وقد تمكن من تعزیز مشروعھ في ضیعة الزیتون بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، لا سیما 
استقراره  وتعزیز  أسرتھ،  احتیاجات  تلبیة  الیوم  النشاط  ھذا  لھ  ویتیح  للسقي.  مخصص  الشمسیة  للألواح  نظام  تثبیت  خلال  من 

الاقتصادي، إلى جانب خلق خمسة مناصب شغل قارة لفائدة مغاربة، وفرص عمل إضافیة خلال موسم الجني.

Réfugié syrien arrivé au Maroc en 2013 à cause du conflit dans son pays, Ahmad Idriss s’est installé à 
Kalaa des Sraghna, où il a développé une activité agricole en lien avec son expérience familiale. Marié 
et père de trois enfants, dont deux scolarisés en primaire et un en maternelle, il a pu renforcer son 
projet de ferme d’olive grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, notamment à travers 
l’installation d’un système de panneaux solaires pour l’irrigation. Aujourd’hui, cette activité lui 
permet de subvenir aux besoins de sa famille, de consolider sa stabilité économique et de créer cinq 
emplois réguliers au profit de Marocains, ainsi que des opportunités supplémentaires pendant la 
récolte.
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Nationalité : Syrienne
Ville : El Kelaâ des Sraghna
Activité : Salon de coiffure et d’esthétique
                féminine 

رحیمة حنیفي
Rahima Hanifi

الجنسیة :  سوریة
المدینة :  قلعة السراغنة

النشاط : صالون لتصفیف الشعر والتجمیل النسائي

0707637544

laryssa_beautyyyyy 
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بقلعة  الحرب والنزوح. وبعد استقرارھا  بعد مسار طبعتھ  الالتحاق بزوجھا  أجل  بالمغرب من  التحقت  رحیمة حنیفي لاجئة سوریة 
للأسرة.  المادیة  الوضعیة  استقرار  الشغل، وعدم  إلى  والولوج  باللغة،  یتعلق  ما  الاندماج، خاصة  في  السراغنة، واجھت صعوبات 
وانطلاقاً من تكوینھا وتجربتھا في مجال التجمیل وتصفیف الشعر، أطلقت مشروع Laryssa Beauty بدعم من المفوضیة السامیة 
للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التمویل والتكوین والمواكبة. ویتیح لھا ھذا المشروع الیوم دعم دخل أسرتھا، 

وتحسین ظروف عیشھا، والمساھمة في تمدرس طفلیھا، إلى جانب خلق أربع فرص شغل لفائدة شابات مغربیات.

Réfugiée syrienne, Rahima Hanifi a rejoint le Maroc pour retrouver son mari après un parcours 
marqué par la guerre et l’exil. Installée à Kalaa des Sraghna, elle a dû faire face à des difficultés 
d’intégration, notamment la langue, l’accès à l’emploi et l’instabilité financière du foyer. En 
s’appuyant sur sa formation et son expérience dans l’esthétique et la coiffure, elle a lancé le projet 
Laryssa Beauty avec l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, à travers le financement, la 
formation et l’accompagnement. Aujourd’hui, cette activité lui permet de soutenir les revenus de sa 
famille, d’améliorer ses conditions de vie, de contribuer à la scolarisation de ses enfants et de créer 
quatre emplois pour des jeunes femmes marocaines.

VIDEO DE L'ACTIVITÉ
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Nationalité : Syrien
Ville : chichaoua
Activité : Ferme oléicole à énergie solaire 

محمد الغرار
Mohammed El Gharar 

الجنسیة :  سوري
المدینة :  شیشاوة

النشاط :  ضیعة زیتون بالطاقة الشمسیة

0622411127

mouhamedelgna@gmail.com 147



قدم إلى المغرب في سن الخامسة عشرة رفقة أسرتھ، بعدما غادر بلده بسبب الحرب بحثاً عن الأمان والاستقرار. وبعد بدایات طبعتھا 
إلى أن أصبح  العائلي  الفلاحي  المشروع  انخرط في  الدراسة،  الذي حال دون استمراره في  اللغة  الاندماج، خاصة حاجز  صعوبات 
مسؤولاً عن تسییره. وأمام ارتفاع كلفة الطاقة والسقي، تمكن بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة 
أماب من تجھیز الضیعة بـ نظام للطاقة الشمسیة. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم تقلیص تكالیف الإنتاج، وتحسین مردودیة المزرعة، 

والتطلع إلى تطویرھا بمزید من الاستقرار والثقة.

Arrivé au Maroc à l’âge de quinze ans avec sa famille, il a quitté son pays à cause de la guerre, à la 
recherche de sécurité et de stabilité. Après des débuts marqués par des difficultés d’intégration, 
notamment la barrière de la langue qui a interrompu son parcours scolaire, il s’est investi dans le 
projet agricole familial jusqu’à en assurer la gestion. Confronté aux coûts élevés de l’énergie et de 
l’irrigation, il a pu, grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, équiper la ferme d’un système 
d’énergie solaire. Aujourd’hui, ce projet lui permet de réduire les coûts de production, d’améliorer le 
rendement de la ferme et d’envisager son développement avec plus de stabilité et de confiance.
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Nationalité : Syrien
Ville : Echemmaia
Activité : Café mobile 

 أحمد عثمان
Ahmed Othmane

الجنسیة : سوري
المدینة : الشماعیة

النشاط : مقھى متنقل

  

0668325499

Haval Ahmed KB
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عثمان أحمد لاجئ سوري قدم إلى المغرب سنة 2013 بعد أن غادر بلده بسبب الحرب. وقد وصل في سن مبكرة، وھو في التاسعة من 
عمره، مما جعلھ یواجھ صعوبات كبیرة في الاندماج، خاصة على المستوى اللغوي، وھو ما أثر على مساره الدراسي ودفعھ إلى ولوج 
سوق الشغل مبكرًا لمساعدة أسرتھ. وأمام محدودیة فرص العمل، اختار إطلاق مشروع شام كوفي المتنقل بمدینة الشماعیة، بشراكة 
مع شقیقھ خالد، المتزوج والأب لطفلین، من أجل بناء نشاط أكثر استقرارًا واستقلالیة. وھو الیوم مخطوب ویستعد للزواج قریباً، وقد 
تمكن من تطویر ھذا المشروع بفضل دعم المفوضیة السامیة للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال التمویل والتكوین 

والمواكبة. ویتیح لھ ھذا النشاط الیوم تحقیق دخل، وتعزیز استقراره، والمضي قدمًا في مشروعھ الحیاتي.

Réfugié syrien, Othmane Ahmad est arrivé au Maroc en 2013 après avoir fui la guerre dans son pays. 
Arrivé très jeune, à l’âge de neuf ans, il a rencontré d’importantes difficultés d’intégration, 
notamment sur le plan linguistique, ce qui a perturbé son parcours scolaire et l’a conduit à travailler 
tôt pour soutenir sa famille. Face à des opportunités d’emploi limitées, il a choisi de lancer, en 
association avec son frère Khalid, marié et père de deux enfants, le projet Cham Coffee Mobile à 
Chmaïa, afin de construire une activité plus stable et autonome. Aujourd’hui fiancé et préparant son 
mariage, il a pu développer ce projet grâce à l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE, à travers le 
financement, la formation et l’accompagnement. Cette activité lui permet aujourd’hui de générer un 
revenu, de renforcer sa stabilité et d’avancer dans son projet de vie.
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Nationalité : Syrien
Ville : Safi
Activité : Les douceurs syriennes

حسین السمر
Hussein Alsamar

الجنسیة :  سوري
المدینة :  آسفي

النشاط : طاھر للحلویات السوریة

0529896942

Taher Hussein
eng_h_afande@hotmail.com 151



إلى مشروع  اتجھ  المیكانیك، وقد  الحرب والبحث عن الاستقرار. وھو مھندس في  بالمغرب في سیاق طبعتھ  السمر  استقر حسین 
الحلویات السوریة بمدینة آسفي بعد أن واجھ صعوبات في الاندماج المھني داخل مجال تخصصھ. وھو متزوج من مواطنة مغربیة وأب 
لشؤون  المتحدة  للأمم  السامیة  المفوضیة  دعم  بفضل  نشاطھ  تطویر  من  تمكن  وقد  إعدادي،  الأولى  السنة  في  دراستھ  یتابع  لطفل 
اللاجئین وجمعیة أماب. ویتیح لھ ھذا المشروع الیوم تلبیة احتیاجات أسرتھ، والمساھمة في تمدرس طفلھ، إلى جانب خلق فرصتي 

شغل لفائدة شابتین مغربیتین.

Hussein Alsamar s’est installé au Maroc dans un contexte marqué par la guerre et la recherche de 
stabilité. Ingénieur en mécanique, il s’est tourné vers un projet de pâtisserie syrienne à Safi après 
avoir rencontré des difficultés d’insertion dans son domaine. Marié à une citoyenne marocaine et 
père d’un enfant scolarisé en première année du collège, il a pu développer son activité grâce à 
l’appui du HCR et de l’Association AMAPPE. Aujourd’hui, ce projet lui permet de subvenir aux besoins 
de sa famille, de contribuer à la scolarité de son enfant et de créer deux emplois pour de jeunes 
femmes marocaines.
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Nationalité :  Syrienne
Ville : Meknès
Activité : Salon de coiffure et esthétique 

سمـــــــاح جمعـــــــــة
Samah Jomaa Housen

الجنسیة :  سـوریة
المدیـنة :  مكنـــــــاس

النشـاط : صالون حلاقة وتجمیل

  

0620088088
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الحلاقة  مجال  في  مشروعھا  بناء  من  وتمكنت  الحرب،  بسبب  غادرت سوریا  أن  بعد  مكناس  بمدینة  جمعة حسین  استقرت سماح 
والتجمیل اعتماداً على خبرتھا وجدیتھا ودافعھا القوي للعمل. وھي متزوجة وأم لــثلاثة أطفال، وتعیش في المغرب منذ سنة 2012، 
كما عززت مؤھلاتھا من خلال تكوینین في الحلاقة والتجمیل إلى جانب تجربة مھنیة في ھذا المجال. وبفضل دعم المفوضیة السامیة 
النساء. ویساھم ھذا  المتحدة لشؤون اللاجئین ومواكبة أماب، استطاعت تنظیم نشاط منزلي بمدینة مكناس یستھدف أساساً  للأمم 
تمدرس  ودعم  السكن،  خاصة  الأسرة،  في مصاریف  والمساھمة  استقلالیتھا،  ودعم  المالي،  استقرارھا  تعزیز  في  الیوم  المشروع 

أطفالھا. كما یتیح لھا تثمین مھاراتھا، وكسب زبونات وفیات، وترسیخ إدماجھا الاقتصادي بشكل تدریجي. 

Installée à Meknès après avoir quitté la Syrie à cause de la guerre, Samah Jomaa Housen a construit 
son projet dans le domaine de la coiffure et de l’esthétique en s’appuyant sur son expérience, son 
sérieux et sa motivation. Mariée et mère de trois enfants, elle vit au Maroc depuis 2012 et a renforcé 
ses compétences grâce à des formations en coiffure et en esthétique, ainsi qu’à une expérience 
acquise dans ce secteur. Grâce à l’appui du HCR et à l’accompagnement de l’AMAPPE, elle a pu 
structurer à Meknès une activité à domicile destinée principalement aux femmes. Aujourd’hui, ce 
projet contribue à renforcer sa stabilité financière, à soutenir son autonomie, à participer aux 
charges du foyer, notamment le logement, et à appuyer la scolarisation de ses enfants. Il lui permet 
également de valoriser son savoir-faire, de fidéliser sa clientèle et de consolider progressivement son 
insertion économique
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Nationalité :  Syrienne
Ville : Sefrou
Activité : Activité de dessin 

سھـــــــام الحسیــــــن
Siham Alhosin

الجنسیة :  ســــوریة
المدینة :  صـــــــــــفرو

النشاط : مشــــــــروع للرسم

0619336871

seham_art_ 155



 بعد فرارھا من الحرب في سوریا، وجدت سھام الحسین نفسھا مضطرة إلى إعادة بناء حیاتھا في المغرب، حیث استقرت بمدینة صفرو
 مع أسرتھا. وقد اتسم مسار اندماجھا بوضعیة ھشاشة وبمحدودیة الفرص المستقرة. ونظرًا لشغفھا بالرسم منذ سن مبكرة، اختارت
 أن تثمن ھذه الموھبة من خلال مشروع یرتبط بالرسوم المتحركة والبورتریھات والإبداعات الفنیة. وبفضل دعم المفوضیة السامیة
 للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وجمعیة أماب، من خلال المواكبة ودراسة الجدوى وتمویل المعدات المھنیة، تمكنت من ھیكلة نشاطھا.
 والیوم، یتیح لھا ھذا المشروع تحویل شغفھا إلى مصدر دخل، وتعزیز استقلالیتھا بشكل تدریجي، والمساھمة بشكل أفضل في دعم

.أسرتھا

Après avoir fui la guerre en Syrie, Siham Alhosin a dû reconstruire sa vie au Maroc, où elle s’est 
installée à Sefrou avec sa famille. Son intégration a été marquée par une situation de vulnérabilité et 
par un accès limité à des opportunités stables. Passionnée de dessin depuis son jeune âge, elle a 
choisi de valoriser ce talent à travers un projet lié au dessin animé, aux portraits et aux créations 
artistiques. Grâce à l’appui du HCR et de l’AMAPPE, à travers l’accompagnement, l’étude de faisabilité 
et le financement de matériel professionnel, elle a pu structurer son activité. Aujourd’hui, ce projet 
lui permet de transformer sa passion en source de revenu, de renforcer progressivement son 
autonomie et de mieux soutenir sa famille.
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Ce catalogue présente une sélection de projets soutenus dans le cadre du
programme PISERUMA. Il ne reflète toutefois qu’une fraction des nombreuses
initiatives entrepreneuriales menées par des réfugiés à travers le Maroc.

Compte tenu de la richesse et de la diversité des activités menées, il n’a pas été
possible d’inclure tous les projets soutenus. De nombreu
inspirantes vant.

Pour poursuivre cette exploration, nous vous invitons à visionner une sélection de
vidéos supplémentaires, accessibles via les liens ci-dessous:

Sherihan Mohamed Jenny

Mohammed

Hamza

Soulaiman Hatem Mohamed Ali

Ce catalogue présente une sélection de projets soutenus dans le cadre du programme 
PISERUMA. II ne reflète toutefois qu'une fraction des nombreuses initiatives 
entrepreneuriales menées par des réfugiés à travers le Maroc.

Compte tenu de la richesse et de la diversité des activités menées, il n'a pas été possible 

d'inclure tous les projets soutenus. De nombreuses autres histoires  
 

Pour poursuivre cette exploration, nous vous invitons à visionner une sélection de vidéos 
supplémentaires, accessibles via les liens ci-dessous:

MohammedJennyMohamedSherihan

HamzaHatem Mohamed AliSoulaiman

https://www.youtube.com/watch?v=x03qVsEbunc
https://www.youtube.com/watch?v=ocbC6_AUvRs
https://www.youtube.com/watch?v=wy7QkbeEwP0
https://www.youtube.com/watch?v=Dq52QjoD8lk
https://www.youtube.com/watch?v=mMRFkJ_vFY8
https://www.youtube.com/watch?v=fyukDiAGwoc
https://www.youtube.com/watch?v=JqxtsuEvJRA
https://www.youtube.com/watch?v=M39vFEq8erE
ELHILA
Stamp



Être à la fois bénéficiaire du programme PISERUMA 
et réalisateur de ce catalogue a donné à ce travail une 
résonance profondément particulière. Cette 
expérience m’a offert l’opportunité de mettre mon 
expertise au service d’un projet porteur de sens, en 
contribuant à révéler, par l’image et la mise en forme, 
la richesse humaine et entrepreneuriale des 
bénéficiaires accompagnés.
Au fil de cette réalisation, j’ai découvert des parcours 
marqués par la persévérance, le talent et la volonté 
de reconstruire. J’ai souhaité que ce catalogue reflète 
cette réalité avec justesse, sensibilité et respect, afin 
d’offrir à chaque projet la visibilité et la 
reconnaissance qu’il mérite.

Témoignage du réalisateur 
ABDELAZIZ MUHI EDDIN
Bénéficiaire du programme PISERUMA
et réalisateur du catalogue

Un regard porté de l'intérieur, au service de parcours de courage et de résilience.
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